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Mihi

Matua ra, e tika ana kia tuku i nga whakamanawa ki te hunga na ratou ténei kaupapa o Te Ataarangi i whakatd,
otira i hapai hoki mai i tana orokotimatanga mai. Ratou kua riimene atu ki te kapunipunitanga o nga wairua,
aara, nga mareikura péra i a Ngoi Péwhairangi, a Takuta Katerina Te Heikoko Mataira, a Hokimoana Te Rika-
Hekerangi ma. Otira ratou nga amokapua, nga ringawhero katoa i tuku i to ratou katoa kia ora ai ténei taonga
puiaki e pupuri nei i te rongomaiwhiti o taukiuki. E kore e mimiti nga mihi. Me pénei hoki te ki, e rongo tonu
nei te iwi Maori whanui i nga hua nui, i nga haumauiui o a ratou mabhi. Te po ra ki te hunga mate; te ao nei ki te
hunga ora.

Tihei mauri ora!

Ka huri nei nga mihi ki nga kaihoe o te kaupapa o Te Ataarangi, mai i Te Tai Tokerau tae noa atu ki Te Waipounamu,
whakawhiti atu ra hoki ki Te Papaka nui a Maui. Ko te kaupapa nui, kia whitawhita rawa te mauri o te reo
karangaranga, te reo ariki, te reo tupua, te reo i ahu mai ai i Rangiatea, i Te Toi o Nga Rangi. No reira, koutou ra
nga ringa huhuti punga, nga mumu reo, e whakaheke werawera nei ao te po, po te ao, e ora marika ai te reo o
kui ma, o koro m3, te arero o 0 tatou tlipuna, téna koutou.

E mihi kau ana ki nga kaiuru i whai wahi mai ki ténei kaupapa rangahau. N6 matou te maringanui ki te korero tahi
ki a koutou, otira te ata whakarongo ki 6 koutou wheako i raro i ténei kaupapa rangatira o Te Ataarangi.

Téna koutou i ta koutou tuku mai i nga korero ake o 6 koutou whanau, hei wananga ma tatou katoa. | marama
kehokeho ki a matou t6 koutou aroha nui ki te reo Maori me te matainaina nui kia rere maori te reo Maori i roto
i nga whakapaparanga katoa o 0 koutou ake whanau. Me whakanui ka tika, to6 koutou manawanui, te ngakau
titikaha kia ora marika te reo Maori i roto i 6 koutou hapi, 6 koutou whaitua, 6 koutou hapori whanui ano hoki.
Kia kaha ra koutou ki te hapai tonu i ténei mahi rangatira.

Kei Te Matawai, téna koutou i to koutou kaha tautoko mai i ténei mahi rangahau. N6 Te Paetawhiti Ltd te whiwhi
ki te kawe i ténei kaupapa. Me mihi hoki ki a koutou e arahi tonu nei i nga mahi nui whakaharahara puta noai
Aotearoa, e whakarauora ai, e whakamana ai, e ti rangatira ai te reo Maori i ténei ao pahekeheke e noho nei
tatou. Ko koutou tonu nga papati o te reo Maori e kokiri nei i nga kaupapa maha puta noa i Aotearoa, kia
Gkaipo ano ai te reo i roto i nga kainga, otira kia tangata whenua ano ai te reo Maori hei reo korero mo te iwi
Maori. Mauri ora ki a koutou.

Na matou, i runga and i te ngakau mahaki,

Te Paetawhiti Ltd me 6na Piringa

Colin Hemana Bennett, Shane Edwards, Rutene Gabel, Mary-Ann Mareikura, Maira Pihema, Roxanne Smith
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Te Patere a Te Ataarangi

Na te ropii Pliaotanga o Te Kuratini o Waikato i whakairo 1993 ©

Téna ka noho ka hihiri ngakau ki te mahi e takoto mai
nei
Tangi taukiri ai e te mamae ra o te reo karangaranga,
o te reo ariki, o te reo tipua o te reo i ahu mai i
Rangiatea o te Toi o ngarangie

2. Te Whanganui-a-tara

Taku ara ra ko te ara matua, Te Ataarangi i puhake mai
raite Upoko o Te Ika,
Poi atu ra ki te Hauauru, tiemiemi atu ai ki te whaea
whakaako, ki te whaea whakataki, ki te whaea kokiri,
Raukura te wahine hapai i te kaupapa e

3. Whanganui

Taku taumata ko runga Ruapehu
Tirotiro atu ra ko te awa téra Whanganui he piko he
kainga, Whanganui he piko he tangata, Whanganui he
muka
NoO te taura whiri a Hinengakau e

4. Taranaki

E huri to aro ki te maunga Titohea, nga manu e rua,
whakawaiwai ana te td o Taranaki
Te tuku karanga nei ki ona morehu, whakarongorongo
ai te taringa te haruru o te rangatahi kimi korero, o te
rangatahi kimi kupu, o te rangatahi kimi ora mo nga
iwi o Taranaki e

5. Tainui

Pikautia te hiwi o Tongariro te ia ki Waikato, pa mai
ana te karanga a Maungatautari whakapunatia nga
roimata ki Taupiri te rua koiwi o te iti o te rahi
Ko nga kawai rangatira puta noa puta noa te
whakaruruhau o te motu
E t0 to wae ki Nga hau o Mangere ki Pare Hauraki, ki
Pare Waikato, ki Te Kaokaoroa o Patetere
Ki te Nehenehenui tonu e

6. Tamaki

E rere atu ra ki Tamaki Makaurau
ko Ngati Whatua heru hapai
Whakararo Maunganui, whakarunga Waitemata
Kaipara whenua mea ki uta ko Maungakiekie t tonu e

7. Tai Tokerau

Toro atu ra to ringa kia harirGtia papaki ti ana nga tai
o Te Tokerau

Ruia ruia tahia tahia kei hemo te kakoa téra te komaru
e haramaira

Hei kawe atu ra ki Hawaiiki nui, ki Hawaiiki roa, ki
Hawaiiki pamamao Taumarere Hokianga nga puna
waiora te Kotahitanga
E mara Nga Puhi nui tonu kaitiaki i te Tiriti e!

8. Waiariki

Nau mai e hiki 6 wae ki nga pua o Waiariki
Mai i Nga kuri a Wharei ki Tihirau ki tuawhenua ki
Maungapohatu hoki atu ra ki te pou here karakia a Te
Kooti Arikirangi e pupl ake ra Hikohiko te hunga noho
koraha kaua e ruri kaua e kati
Nga tukunga iho a nga tlpuna e

9. Te Waipounamu

Whakawhiti atu ra te moana Raukawa
Aorangi te maunga korero, Arai te uru Takitimu nga
waka
Nga takahitanga maha ki Arahura, he pounamu te
taonga, he pounamu te toki tarei
Te reo whakahuihui i Te Ataarangi e

10. Te Tai Rawhiti

E huri te tauihu ki waho ki te Tai Rawhiti ki te Whanau
a Ruataupare Nahau e Ngoi i rui te kakano, whakato te
hihiri, whakahau to iwi Whakarongo titiro korero kia
toitUtereoiteaoitepoe
Tika Tonu! Turuturu 6 whiti
Whakamaua kia tina! Tina!

Hui e taiki e!

1 Na tétahi o nga kaitito i whakaae ka taea e matou, te ropu kairangahau kia whakapiri i ténei patere ki ténei plirongo anake.
Ména he patai, whakapa atu ki a Maira Pihema, Pouako - Te Ataarangi korimako25@gmail.com.

Korero Taki

Te Ataarangi

He kaupapa taketake, he taonga tuku iho a Te Ataarangi, i timatahia ai e Katerina Te Heikoko Mataira raua ko Ngoi Pewhairangi

i te tau 1979.

Kua neke atu i te 40 tau te kaupapa e hapai ana i nga mahi whakarauora i te reo Maori ma tétahi tukanga whakaako reo e
rata ana ki te tauira pakeke, ina hoki te iwi Maori. He tokomaha hoki nga tangata Maori kua ako i raro i ténei kaupapa, kua
matatau hoki ki te korero i te reo Maori, a, e tl ana ana hei kaitautoko matua o te reo Maori i roto i 6 ratou whanau, hapori
hoki. E whai ana Te Ataarangi i te tauira tukanga whakaako e tapa ana ko “The Silent Way”, na Caleb Gattegno i waihanga, 3,
ka whakamahia te rakau (Cuisenaire rods) me te aro pu ki te reo korero. Kei te takiwa o te 50,000 nga tangata kua tautokona

e Te Ataarangi kia korero i te reo Maori i roto i te kainga me te hapori

Tekau ma tahi nga rohe o Te Ataarangi, e whakahaere ana i étahi kaupapa a-rohe, a-whaitua hoki, e tutuki ai nga hiahia ake o

0 ratou ake hapori®.

1. Te Tai Tokerau - Mai i Te Réinga, i Muriwhenua
ki Wakapirau i te tonga.

2. Tamaki Makaurau - Mai i Wakapirau i te raki, ki
Pokeno, kei ko atu i te tonga o Tamaki Makaurau

3. Tainui- MaiiTamaki ki te Tonga, whakawhiti atu
ki Hauraki, whakaroto ki Mangatoatoa, heke iho
ki Mokaui te tonga, whakawhiti atu ki Te Rohe
Potae, me étahi wahi o Taumarunui

4. Taranaki - Mai i Mokau ki Ngamotu, toro
whakatetonga ana ki Waitotara.

5. Whanganui - Mai i Taumaranui ki te puaha o te
awa o Whanganui, whakawhiti atu ki Ohakune,
kapi anai te rohe o Waiouru.

6. Te Waiariki - Mai i Kaitikati, i te ripa raki, ki te Te
Kaha i te tonga, whakawhiti atu ki Ruatahuna, ki
Tarangi hoki, kapi ana i te rohe o Rotorua.

7. Te Tai Rawhiti - Mai i Potaka i te ripa raki o
Te Tai Rawhiti, tae noa ki Ahuriri, Heretaunga,
whakawhiti atu ki Tamaki nui a Rua.

8. TeUpoko o te lka - Maiite rohe o Te Whanganui
a Tara, tae noa ki te Papaioea, Manawatl hoki,
kapianaite rohe o Wairarapa, tae noa ki Tamaki
nui a Rua.

9. Te Tauihu o Te Waka a-Maui - E kapi ana i te
rohe o Whakatl/Tauihu, whakawhiti atu ki
Kaikoura.

10. Te Waipounamu - Mai i Kaikdura, whakawhiti
atu ki Te Tai Hauauru, Mawhera, Hokitika,

Otautahi, whakatetonga hoki ki Murihiku,
whakawhiti atu ki Rakiura. ﬁ
11. Te Papaka nui a Maui -Te katoa o Ahitereiria
2 About Te Ataarangi | Te Ataarangi
3 Ko Te Rlinanga o Te Ataarangi te ropd whakahaere a-motu e tautokona ana e tétahi ohu iti (Te PGtahi o Te Ataarangi). Ka kopoua

nga mema o Te Rinanga o Te Ataarangi i ia hui a-tau.
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Te Matawai

Ko Te Matawai he hinonga a-ture motuhake, i whakatdria ai i te tau 2016, e hapai ai i nga mahi whakarauora reo
Maori mo te iwi Maori. Ka noho a Te Matawai i raro i Te Whare o Te Reo Mauriora, he rangapl i waenganui i te
Karauna me te lwi Maori, e whakaawe ai, e whakapiki ake ai nga putanga reo Maori mo te whanau, hapa, iwi,
hapori Maori me te papori whanui. Ko tétahi o nga haepapa a Te Matawai ko te Maihi Maori, ara, te rautaki reo
Maori md nga iwi me nga hapori Maori.

He kaupapa rangahau mahi tahi

E mahi tahi ana a Te Ataarangi me Te Matawai ki te mohio he aha nga ahuatanga matua ka whakatupu, ka
tautoko hoki ite tuku ihotanga o te reo i roto i nga kainga me nga hapori ma te tukanga whakaako a Te
Ataarangi.

E whai take ana a Te Ataarangi Trust me Te Matawai ki te whakarauoratanga o te reo Maori, ina koa, ki roto and i
nga kainga me te hapori, 3, ko ta ténei rangahau he tautoko i nga uepi e rua ki te whakapakari i tétahi aronga a-
motu ki te whakarahi i nga hapori reo Maori. Ka tautuhi, ka whakawhanake ake hoki nga ritenga pai puta noai Te
Ataarangi.

Nga whainga rangahau
Ko nga whainga matua o te rangahau e pénei ana:

A. Ko te whakamahuki, te whakatewhatewha he aha ténei mea te tuku ihotanga puta noa i étahi
whanau, hapori hoki, ina koa, nga wahi me nga whakaritenga a-papori e tautoko tika ai i te rere o te
reo Maori me te matauranga puta noa i nga whakapaparanga.

E. Whakamiramiratia te aheinga o nga tauira me nga kaiako, ta ratou whakamahi i te reo me te hua o te
aro pimau ki nga ngohe kaupapa Maori ki ro kainga, ki waho hoki.

I. Kia marama atu ki nga momo pikenga, matauranga, rawa hoki e whakatl ai, e whakahaere ai, e
whakawhanui ai hoki i nga takiwa rumaki.

0. Kia marama atu i péhea nga whanau i hono atu ai, i whakatd ai ranei i tétahi hapori kaikorero, étahi
hapori korerorero ranei.

U. Kia mohio ki nga pdmanawa, nga uara me nga pikenga o nga kaiako me nga ihuputa o Te Ataarangi.

| huataki ténei rangahau i te Hereturikoka, 2021, 3, i whakaotihia i te Poutlterangi, 2022.

He pou tarawaho
rangahau Kaupapa Maori

He kamupene kaupapa Maori a Te Paetawhiti Ltd e arotahi ana ki te rangahau me te arotake. Ka whakamahia
nga tukanga me nga aronga e taketake ana ki te kaupapa Maori, hei tGapapa md nga mahi rangahau ki te taha o
nga whanau Maori. Ko te pou tarawaho nei kua hanga i runga i nga aria, nga matapono me nga ritenga
kaupapa Maori, pénei i ténei whakaahua (whika 1) e whai ake nei.

Whika 1 | He pou tarawaho rangahau, arotake hoki, e taketake ana ki te kaupapa Maori
(Te Paewhiti Ltd, 2020)

Ma te rongo ka mohio
Te kohikohi mohiotanga ma te
pakirehua

aori

tapono kaupapa M

Ma te marama, ka matau
Te tohatoha, te whakaputa Te tatari i te raraunga kia rapu ai i
maramatanga e tautoko ai i te te mohiotanga me te
whanaketanga maramatanga

Ma te mohio, ka marama

Nga ma

Te aria kaupapa Maori

Ka whakatUturutia e te aria kaupapa Maori nga tirohanga a-ao Maori me nga ahuatanga whai mana, taturu,
whaitake hoki ki ta te whakaaro Maori, hei arahi i te rangahau me te whanau, hapa, iwi*. Ka hangai nga mahi ki nga
hatepe rangahau rarauga kounga, kia whakanuia te reo o te Maori, e whaimana ai te Maori ki te kuhu atu ki nga
rangahau. Ma ténei, ka whai wahi te Maori ki te whakaaweawe i nga panonitanga me nga whanaketanga o nga
hatepe me nga kaupapa here ka pa atu ki a ratou, ka mutu, ka whakatupu i te wananga e kite ai i nga ahuatanga
ka taea te whakatutuki, otird nga wawata me nga whakawhanaketanga.

Hei whakatinana i te rangahau Kaupapa Maori, ka whakanuia e matou te tima, ténei mea te ahuatanga Maori. Ka
tatohu matou i nga rerekétanga a-mana, a-motika hoki; ka titohu matou i nga kawekawe o te tamitanga ki runga i
t0 tatou ahurea me to tatou reo, waihoki te atete nui mo ténei mea te whakarauoratanga; ka titohu, ka whakaaro
hoki matou, hei kaiarotake, hei kairangahau Maori ka noho matou ki roto tonu i te kaupapa, a, he hua nui to téra
ahuatanga, heoi and he haepapa nui hoki. Ka titohu hoki matou he aupiki nui te noho hei Maori.

4 Smith, L T. Decolonising Methodologies. Research and Indigenous Peoples London, UK: Zed Books, 1999 (and Otago Press).
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= = Rohe
He pou tarawaho rangahau Kaupapa Maori
Ko ta matou aronga e taketake anai roto i te whakatauki “Ma te rongo, ka mohio, ma te méhio, ka marama, ma te Te Tai Tokerau
marama, ka matau—(From listening comes knowledge, from knowledge comes understanding, from understanding
comes wisdom)”. Ka mutu, ka noho te whanaungatanga hei tiapapa, pénei i te whika e whai ake nei. Tamaki Makaurau

Ma te rongo ka mohio Ma te mohio ka marama Ma te matau, ka marama Tainui

Te whakaatu me te matapaki i

Ka waihanga ngatahi Whakamatauhia nga tahi Taranaki/Whanganui
nga hua e puta mai ana

Plrongotia Whaipainga

Kohikohi maramatanga ma nga Whakatomenengia nga
tukanga whanui pénei i te ropa rerekétanga me nga oritenga
whaiti, te uiui réto me te patapatai Uruparetia nga patai arotake

Te Waiariki

Whakawhanaungatanga

Ko ténei wahanga o te mahi e pénei ana:

1. Te mabhitahi ki nga kaiwhakahaere o Te Ataarangi me Te Matawai; nga takawaenga a-rohe o Te
Ataarangi me nga kaiuru rangahau i roto i nga hapori.

2. Te marama pa ki te takunetanga me nga putanga o te rangahau.

Te matapaki me te waihanga i te mahere rangahau.

4. Whakapa atu ki nga Takawaenga me nga Heamana Komiti o ia rohe, ka whai atu ko te korero a-waea hei
matapaki i te nga taipitopito o te rangahau.

5. Te whakapa atu ki te whanau e matapaki ai i ta ratou kuhunga ki te kaupapa, te whakapimau i ta ratou
kuhunga ki te kaupapa me te whakarite i tétahi wa me tétahi wahi hei whakahaere i te uiui.

Ma te rongo, ka mohio

Ko ta ténei korero he tautuhi, he hono hoki ki nga whanau ka uru ki te rangahau, me te kohikohi raraunga,
mohiotanga hoki hei urupare i nga patai rangahau. E toru nga wahanga matua o ténei mahi; te tukanga, te tautuhi
kaiuru rangahau me te ata tarai i nga pakirehua.

w

1. Tukanga

Ko te uiui réto, ngohengohe (In-depth, semi-structured interviews) te tukanga matua i whakamabhi ai ki te kohikohi
i 0 nga kaiuru mohiotanga. Ko te nuinga o nga uiui i whakahaere a-matihiko, i runga and i nga momo aukatinga rori
i pa atu ki Tamaki Makaurau, Waikato me Te Tai Tokerau. | ata whai tonu i te tikanga Maori, a, G tonu ki te karakia,
te mihimihi me te wananga, ka mutu i whakamanahia hoki te hui kanohi ki te kanohi.

2. Nga kaiuru® rangahau

Ko te aronga matua o te rangahau ko nga ihuputa® o Te Ataarangi. | tono atu ki ia rohe kia tGtohi i tétahi ihuputa
kua hapai i étahi mahi whakarauora me te whakatd takiwa rumaki, e tutuki ana hoki te paearu e whai ake nei.

A.  Kua ako, kua whakaako raneiiraro i Te Ataarangi mo te tekau tau neke atu, a,

E.  Kua whakamahii 0 ratou pdkenga, matauranga hoki i kohia ai i raro i Te Ataarangi ki te whakatd hapori
kaikorero, takiwa rumaki hoki, waihoki, e whaipanga tonu ana ki te kaupapa.

| tuari i nga wharangi mohiohio, puka whakaae hoki ki nga whanau, hei arahi i ta ratou whakatau ki te kuhu mai ki
te rangahau, kahore ranei. Ko te ripanga e whai ake nei e whakaatu ana i te rohe me te tokomaha o nga tangata i
uiuitia i ia rohe.

5 Ko te kaiuru rangahau te tangata, whanau ranei kua tuku korero ki te kairangahau (research participant).
6 Ko te ihupata, ko te tangata kua puta tona ihu i te kaupapa (graduate).

|10 ]

Te Tai Rawhiti
Te Upoko-o-te-lka
Te Tauihu o te Waka-a-Maui
Te Waipounamu
Te Papaka nui-a-Maui

Tapeke

3. Patai rangahau

Kia tutuki ai nga whainga o ténei rangahau, i tukua nga patai e whai ake nei.

i He aha ténei mea te tuku ihotanga i roto i étahi whanau, hapori hoki o Te Ataarangi, ina koa,
nga whakaritenga, nga wahi a-papori e rere tika ai te reo Maori me te matauranga puta noa i nga
whakapaparanga?

ii.  Heahanga momo plkenga, matauranga, rawa hoki e whakati ai, e whakahaere ai, e whakawhanui ake
ai i étahi hapori kaikorero, étahi hapori korerorero ranei i roto i 6 ratou ake hapori?

iii.  Nga momo ahuatanga i tapae atu ai Te Ataarangi ki te whakarauoratanga o te reo Maori, pénei i énei;
A) Nga pUmanawa, uaua, pikenga hoki o te kaiako
E) Te rumaki ki te reo Maori me te aro pa hoki ki te reo korero i te reo
I) Tetaiao ako
0O) Te aro pimau ki nga ngohe kaupapa Maori ki ro kainga, ki waho hoki.

Ka whakaatu mai te Apitihanga 5 i te hononga i waenganui i ngd patai rangahau me nga pakirehua ka arahii 3
matou uiui i nga kaiuru matua, otira nga whanau.

Ma te mohio, ka marama

Ko te Mdrama te hatepe tatari me te rapu i te matl o nga raraunga rangahau. Ko te hatepe tatari i
whakawhanakehia ai e Te Paetawhiti Ltd e tapa ana ko Kokirikiritia, &, ka waihanga ngatahi nga méhiotanga me
te maramatanga o te raraunga ki nga whanau rangahau, mo te roanga o te kaupapa rangahau. Ka mutu, hei te
otinga o te hatepe rangahau, i hui tahi te tima ki te wananga me te whakarapopoto i nga ketuketunga, pénei i
te matapaki i nga kaupapa matua me étahi motuhaketanga e urupare ai i nga patai rangahau.

Ma te marama, ka matau

Ko te Matau te hatepe ka whakaatu, ka matapaki hoki i te whaitake me nga ketuketunga. Ko énei ketuketunga
ka whakaatu mai a-waha hei te otinga o te whakarapopoto, otira ka whakaatu mai a-tuhituhi hoki.
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Rangahau whaihoropaki

Ko nga rangahau whaihoropaki e whai ake nei ka whakamiramira mai i nga kawekawe me nga aweawe o Te
Ataarangi i runga i ténei mea te tuku ihotanga, otira ki runga hoki i te whakarahinga me te hapai i nga hapori reo.

E whai ake nei ko nga kaupapa matua e hangai ana ki nga tuhinga rangahau whaihoropaki:

1. Nga korero ake mo te whanau, ta ratou huarahi reo Maori me ta ratou panga ki te kaupapa o Te Ataarangi.
2. Nga tapaetanga ki nga takiwa rumaki, te tuku ihotanga, te whakarauoratanga o te reo Maori.
3. Te aweawe o Te Ataarangi (nga ahuatanga whaitake).

| tukua atu ia kape hukihuki o nga rangahau whaihoropaki ki nga whanau hei arotake, hei whakahoki korero, hei
whakaae hoki ma ratou. | roto ano i te hatepe whakaae, i whakamaohio atu ki nga kaiuru, ka tirohia e Te Matawai
me Te Ataarangi étahi kape o nga rangahau whaihoropaki, a, téna pea ka whakaputaina dkawatia. | whakamahia
nga ingoa whanau (i runga anod i ta ratou whakaaetanga) kaua ko nga ingoa tuatahi ake. Heoi ano, ka taea tonuhia
te tautuhi ko wai nga tangata ma nga whakaahua i tukua mai ai. | patopatohia nga korero katoa o nga uiui, 3, i tuku
atu étahi kape ki te whanau, i runga ano i ta ratou tono mai.

Tuku mai ana te whanau i étahi whakaahua, kua tapirihia énei ki nga rangahau whaihoropaki.

Kua waiho nga korero ake o nga kaiuru ki te reo tonu i whakapuakina mai ai, e mau tonu ai ki te matd o te korero,
a, kaore hoki i whakaingoatia te tangata.

| whakatikatika étahi korero kia marama pa ki tona tikanga.




Te Upoko o te lka

Taku ara rd ko te ara matua, Te Ataarangi i puhake mai ra i te Upoko o Te Ika,
Poi atu rd ki te Hauduru, tiemiemi atu ai ki te whaea whakaako, ki te whaea whakataki, ki te whaea kokiri,
Raukura te wahine hapai i te kaupapa e’

Kupu whakataki
Nga Kaiuru: Te Whanau Winterburn®

Ko te whanau nei, i heke mai i te kawai whakapapa
kotahi. Ard, he mama, he tama, me tétahi o nga karanga
rua. Ko te kuia o te whanau, koia tonu te patake i uru
mai ai ratou ki raro i te kaupapa o Te Ataarangi, a, koia
hoki tétahi o nga pakeke o te kaupapa. N3, i te urunga
mai o te kuia, ka whai muri mai ko tana tama, ko ana
tamahine hoki, a, heke rawa mai ki nga mokopuna o
ténei whanau.

Te ahuatanga o te reo Maori i roto i te whanau
Whaea

E ai ki te whaea, ko te reo tuatahi i roto i te kainga, i te wa e tamariki tonu ana ia, ko te reo Pakeha:

Te reo i a au e tipu ana ko te reo Pakehad, te reo ka tino rangona i te kdinga...ko te reo Pakehd tonu te reo e
tino kawe ana i te kdinga na runga and i taku papad, nd runga hoki i te patu i a ratou i a ratou i te kura. Me te
whakahou o étahi e kore rawa te reo Mdori... kore rawa koutou e ora i te reo Maori. Né reira, me mutu ki te

Mdori mai taku mama ki a matou (P1)

| te wa e tupu ana ka rangona te reo i roto o Ngati Porou, i Torere hoki na te mea i tino ora te reo i éra takiwa i téra
wa i te taha o te kuia, me te ataahua hoki o taua reo. Heoi and, ka hinuku te whanau ki Porirua, ka rereké te
ahuatanga noho, te rere hoki o te reo. Kaore i whakakipakipa kia rere ko te reo Maori. Haunga i nga mahi kapa
haka, Te Ropa Wahine Maori Toko i te Ora, i nga wananga hoki i Otaki.Ko te reo ka rangona i Porirua i péna tonu i
te reo kikupa. Heoi, ka tau tonu te taringa ki te reo Maori.

Katahi ka tae atu a Ngoi rdua ko Katerina ki Te Upoko o te lka e kimi kaiako ana hei kawe i te kaupapa o Te
Ataarangi, 3, i tae hoki raua ki te kuia mana e td hei kaiako. A, i taua wa and ra ka nana te kuia i te reo M3ori kia
rere i roto i te kainga hoki.

Tama

Ki ta étahi atu o te whanau, ko te reo i roto i te whare he reorua. Ki ta te korero a te whanau i rangona te reo
Maori iaia e tupu ake anaite wa ka hoki atu ki te wa kainga o tona mama, ara, ki Torere. Ka rere haere te reo i te
marae, mai i nga kuia, me nga tuakana, téina o te mama:

I 'au e tipu ana i te taha o Mum, me ki, i tipu hoki matou i te taha o Nan... ko te reo i a au e tipu ana i te ora te
reo, waimdrie, me ki ko au tétahi o nga tamariki i waimdrie i téra Ghuaranga o te rere kau o te reo i te whare.
Engari, me pono, e rua ngad reo i te whare i te mea ko taku koroua kGore 6na reo, no reira, ko ia te mea kérero
Pakeha, ko Nan te mea kérero Mdori...heoi ané, i a matou i reira ka kaha kérero Maori ia ki a matou, kaha
kawe i a matou ki nga hui, ki nga marae, ki nga kaupapa, ahakoa te kaupapa. Katahi ka ti téra whare o Ngati
Porou ki Porirua, oh, ard ané nga kaupapa o te marae hei whai ma matou...NG reira, i rangona te reo i te kura,
éra ahuatanga.

7 Te Patere a Te Ataarangi, Whiti 2
8 Nga kaiuru - Whaea (P1) me tana tama (P2) me tana iramutu (P3)
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Tona tau ia i to matou taha. I ngana ia ki te whakaako i te reo ki a
matou, engari, ehara te mahi whakatakoto rakau i te mahi mo te
tamaiti wha tau, rima tau, ono tau te pakeke.'Ana, na wai, na wai,
ka tino matekai matou Ri te reo Maori”

N6 reira, de, tino waimarie. Engari, nga
huarahi, aku hoa, kdore i pirangi ki te kérero
Mdori, nd runga i térd kGore au i tino kaha ki te
whakaputa i te reo. Ka kérero Mdaori mai taku
whaea ki a au ka whakahoki au ki te reo
Pakeha. Ka hoha taku Mama ki a au, ka rongo
au i téra hoha me te mohio, oh, me koérero
Mdaori (P2)

Iramutu

Ki ta te iramutu ko te reo e rere ana i te wa o te

tamarikitanga ko te reo pakeha. Ko téra tonu te

reanga kaore i whakaaetia kia korero Maori. E ai ki
te korero a tétahi o nga tangata i uiuitia:

Ki te kainga ko te reo Pakeha te reo matua. Ko
taku papad ko te reo Maori tana reo tuatahi,
engari, nd térd reanga kaore i whakaae kia
korero Maori ki te kura. NG éra dhuatanga i
a ia i te kura kdore ia i pirangi kia péra hoki
matou ko aku tuakana (P3)

| te korenga o te tuku iho i te reo i roto i te whanau, ka pa te whakama ki a ratou, i te mea, huihui ana te whanau
katoa, ko ténei peka o te whanau anake, kaore i marama ki te reo Maori e rere ana. Ahakoa ko te reo o te hapori
(Te Kaiti) i taua wa ko te reo Maori i runga i te marae, me he korokoro tdi te maringi mai o te kupu, koia te wahi e
tino ora ana te reo korero:

I @ matou e tamariki ana i te huri whakama atu pea ki aku tungdne, aku téina, i te mea he kérero Maori te
nuinga o ratou, ana, ka tino riri ki a papa i te mea kaore ia i whakato, kaore ia i korero Mdaori mai ki a matou,
ana, kia hui katoa te whanau ko matou nga mea kdore i paku marama ki nga kérero i te hurihuri haere (P3)

Heoi, i a ia e tamariki ana ka tae atu tétahi o 0na papa ki te kainga noho ai, 3, ka timata ki te whangai i te reo ki a ia:

Tona tau ia i t6 matou taha. | ngana ia ki te whakaako i te reo ki a matou, engari, ehara te mahi whakatakoto
rakau i te mahi mo te tamaiti wha tau, rima tau, ono tau te pakeke. Ana, nd wai, nd wai, ka tino matekai matou
ki te reo Maori (P3)

Ahakoa nga pikopiko i te huarahi ako i te reo i te whanau nei, ka tae ki ténei wa ka kite atu kua tutuki rawa ko te
reo Maori te reo matua mo te whanau nei i te ao, i te pd, a, kua tukuna ihotia te reo i waenganui i nga
whakatupuranga.

Nga painga o te ahuatanga ako o Te Ataarangi

| roto i te uiui, ka marama te kite atu ko Te Ataarangi he kaupapa ako tino pai, tino whai hua mo ratou i te wa i ako ai
ratou i te reo, otira i te wa hoki i huri ai ratou ki te whakaako i te reo ki étahi atu. Ara, ko te aronga o te kaupapa
ki te ngakau, te mauri me te wairua o te akonga ka tahi. Ka rua ko te hangaitanga o te taiao ako ki te ao o te
akonga, me te whanaungatanga ka tupu mai ki waenganui i te tira e ako haere ana. Ka toru, ka toaitia te
whakatauiratanga te reo, ka mutu, ko te tere o te ako téra e hangai ana ki te tere o te akonga. Ko te whainga nui
kia whakakorerotia te tangata, i runga i te pono ki nga matapono o Te Ataarangi, katoa énei me étahi atu painga
ano i kite atu ai ratou i Te Ataarangi:
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Kia ngakau mahaki tétahi ki tétahi - PGrongo Rangahau 2022

Tétahi tino painga ki a au o Te Ataarangi he whénau ké te Ghua o te noho o tétahi ki tétahi. Ehara i te mea he
institute or he classroom noa iho nei, engari, he whanau; koird taku painga, taku tino ki te kaupapa nei. He
whdnau tatou ahakoa aha, ahakoa ka wehe koe i ténei tau ka hoki mai ko tatou tatou tona mutunga iho (P2)

Te mama ki te mau ki te kite hoki. E toru ngd momo mabhi i te wa kotahi: ko te whakarongo, ko te titiro, ko te
kérero. Ka tino mama te kite atu i te reo (P1)
Nad te taunga o te ngakau, ana, ka mama ake, né, te kapokapo (P2)

Me péhea te whakaako i te tangata, engari, kia kaua e whakatere i te tangata kia kaua e péhi i te wairua o
te tangata, me péhea te whakatiwhera i te ngakau o te Gkonga e pai ai tana ako, e tau ai tana mauri; érad
adhuatanga katoa (P2)

Te awe o Te Ataarangi

Kei tua o te kainga kei te kawea tonutia e téna, e téna te reo ki nga horopaki i te hapori, ara ki nga wahi mahi ki
Massey University, ki ngd mahi kirimana i Te Upoko o te lka, ki Te Wananga o Aotearoa, ki roto i nga kaupapa
mahi toi, ki nga kohanga, ki runga hoki i te zoom, ki hea atu, ki hea atu:

Ka whakahaerehia he akoranga toi i ia wiki...He pae tukutuku ta matou mo te hunga noho tawhiti...Oh, tétahi o
ad matou mahi hou i ténei tau ko te rollerskating i te reo Mdaori. He kiriata tiriata mé te hunga e hiahia ana ki te
ako ki te rollerskate, oh, retirapa, me te ako i nga kupu...Ehara i te mea haere mai, waihotia 6 tamariki ki konei
haere ki te hokohoko. Kao, kei te pirangi haere mai, ki te hiahia kia ako nga tamariki ki énei mahi me noho hoki
a mama raua ko papa. Kia rongo hoki, kia whai wa nga tamariki ki te kérero i térd momo reo, ana, he rereké
hoki te wairua i @ matou e noho tahi ana (P3)

E tika ana te ki ko ténei tétahi whanau tino kaha ki te whakarauora i te reo, ina koa te ahua o te mahi whanui a te
whanau nei me tona aroha, piripono ki te reo Maori me nga matapono o Te Ataarangi:

Ko tétahi ahuatanga o Te Upoko o Te lka me ki, kei te whai tonu matou i nga waihotanga o ratou ma. Kei te
ngana tonu ki te whakahaere i nga hui-a-rohe... kei te mahitahi tonu matou. Kua ara ake hoki to matou Kura
Kaiawhina me te rawe hoki o téra. Te ahua rua tekau @ matou akonga i roto i taua kura. Kei te koa katoa ratou...
he tino pai i whakahaere i runga i te hui-a-topa kia kite ai ratou e taea tonu ana te whangai i te reo ahakoa
kua mauhere ki te whare... kei te péra Te Upoko o Te Ika...kei te haere tonu te kaupapa, kei te ora tonu te
kaupapa (P1)

Ara i korero mai te whanau nei mo te tauira i whakatakotohia ai e nga pakeke o te rohe, ara, nga tangata i timata ai
te kaupapa i reira. Kua whakaturia to ratou ake Kura Kaiawhina i te korenga o tetahi atu huarahi whakapiki tangata
e mohio ana ki te whakatakoto rakau.

Ko ténei whanau kua waia ki te whakahaere wananga rumaki, ki te whakarite horopaki reo Maori anake, pénei
i te kawe i nga wananga reo ma te whanau, ma te iwi, ma te hapori. Ko énei tangata tokotoru kua ahu mai i nga
akoranga tlturu a Te Ataarangi, koia kua noho pimau tonu ki 6na matapono whakaako, tuku iho i te reo hoki.
Ka noho pumau énei tangata i te mea, ko ratou nga kanohi urupa o ratou ma i whakatakoto ai i te kaupapa ki Te
Upoko o Te Ika, pénei i a Koro Hiti ma, &, kei te haere tonu te kaupapa, kei te ora tonu te kaupapa.

Ko tétahi uauatanga i korerotia mai ai, e hangai ana ki te ahurea e karapoti nei i nga whanau. He rerekg, he uaua i
étahi wa kia noho rumaki te whanau i te ahua o te taiao a-waho:

He ao rereké. ‘Kei te pénei hoki au ki aku tamariki, e, kérero Mdori. Ahua pirihimana ahau étahi wa i te mea ko
te taiao e noho nei ratou he taiao Pakeha (P2)

He taupa tonu nga matihiko o ténei ao hurihuri nei:

Nga ahuatanga o te rorohiko, te social media, érd momo, Youtube aué! (P2)

Kupu Whakakapi

Na te Ataarangi tonu i hapai te whanau nei kia hoki ki to ratou reo Maori hei reo tuturu mo ratou, 3, ka haere tonu
ratou hei kaihapai i te reo i roto i te haporiirungaite mahia téna, a téna. Nareira, he tauira pai ténei whanau mo
te rauoratanga o te reo ka hua mai i Te Ataarangi.
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Tetahi tino painga Ri a au o Te Ataarangi he whanau ke te ahua o te
noho o tétahi ki tetahi. Ehara i te mea he institute or he classroom noa
iho nei, engari, he whanau; koira taku painga, taku tino Ri te kaupapa
nei. He whanau tatou ahakoa aha, ahakoa ka wehe koe i tenei tau ka
hoki mai ko tatou tatou tona mutunga iho.”




Taranaki

E huri to aro ki te maunga Titiohea, ngd manu e rua, whakawaiwai ana te ti o Taranaki
Te tuku karanga nei ki dna morehu, whakarongorongo ai te tdringa te hdruru o te rangatahi kimi kérero, o te
rangatahi kimi kupu, o te rangatahi kimi ora mé nga iwi o Taranaki e’

Kupu Whakataki

Te Kaiuru: Te Mahoe Baker

NO Taranaki ténei kaiuru, ténei mareikura, a, i tupu ia hoki i reira. Kahore ia i tupu i roto i te reo, &, kahore hoki i
rongo i te reo i te kainga. Heoi i pupi ake i te matainaina nui ki roto i a ia ki te ako i te reo Maori. Na Te Ataarangi
ia i whakaako ki te reo rangatira, otira nga taonga tuku iho a ratou ma. Inaianei he matatau ia, a, ka whangaiiaite
reo Maori ki ana tamariki, ana mokopuna me tona iwi.

Te ahuatanga o te reo Maori i roto i te whanau

Ko te reo matua o te kainga i aia e tupu ana ko tereo Pakeha ka mutu, kahore hokiia i mohio i taua wa i taea hoki e
Ona matua te korero Maori. Ka mutu, kahore hoki 6na matua i whangai i te reo ki nga tamariki o tana whanau:

| taua wa kaore he reo i roto i taku whanau, kdore au i rongo. Engari, i tipu ake au, hika, i te wa ka ako au i te
reo Ghua tekau tau ka whai maramatanga au, kei te korero Mdori toku papd me toku mama.

E ai ki te kaiuru, ko te take matua kahore nga matua i whakaako ai i te reo Maori ki a raua tamariki, he mataku no
raua ka whiua nga tamariki i te kura mo te korero Maori. Ko téra hoki te wheako o nga matua i a rauaite kura, 3,
kahore raua i hiahia kia rongo a raua tamariki i téra ahuatanga kino. Na kon3, kahore te reo Maori i kdrerorero i te
kainga, kaore hoki nga matua i akiaki i a raua tamariki ki te korero i te reo Maori:

Ka ohorere au, kei te korero Mdori raua. Engari, téra ahua, eh, ratou; e mataku ana ki te whéangai i te reo ki a
matou kei patu matou i te kura mehemea ka kérero Maori. | tipu ake 6ku matua i téra ahuatanga, i patu i te
kura. NG reira, téra pea koird te take kdore i kérero mai ki a matou. Yeah, i te kérero, ohorere au.

Nga painga o te ahuatanga ako o Te Ataarangi

| hinuku te kaiuru ki te rohe o Te Whanganui a Tara i nga tau 1980, katahi ka whanau mai ana tamariki. Tokowha
ana tamariki i te wa i pupl ake ai te hiahia ki te ako i te reo Maori. Ka timata ia ki étahi akoranga Te Ataarangi i
Poneke i raroia Ngoi PEwhairangi:

Engari, ka haere au ki te kotahi haora i raro i Te Matatini o Poneke. Kotahi haora te haerenga ki reira. | reira
a Ngoi, ko ia te kaiako.

Katahi te kaiuru me tona whanau ake ka hoki ki Taranaki, a, ka kuhu ki tétahi hotaka Te Ataarangi i reira. | whai wabhi
hoki ana tamariki ki énei akoranga:

Engari, ka haere nga tau, ka moe au ki tétahi tane, i whanau mai tokowha nga tamariki. | @ matou i Ohawe
Beach, taha Nga Ruahinerangi, te rohe o Nga Ruahinerangi. | reira au i timata a Ruakere i tétahi hotaka Te
Ataarangi i raro i te Kura Matatini o Taranaki. Ko te tohu ko te Tohu Moéhiotanga. Kei te haere tonutia téra
ahua, téra tohu, te Tohu Mohiotanga. He taumata timatatanga tuarua, tuatoru, tuawha taumata o te ako i
raro i 6 ratou hotaka, he tiwhikete i taua wa. N6 reira, i timata au i taua tau ka haere tonu, haere tonu, me aku
tamariki.

A, ahakoa he uaua mona i étahi wa ki te kapo ake i ngd akoranga, na te ahua o te whakaako i ngawari ake ai tana
akoite reo. | tino rongo ia i ténei mea te rangimarie i roto i nga mahi. Ka mutu, i rata hoki ki te noho rumaki i roto
i te reo:

NGO reira, ka haere au, ko te mea pai ki a au ko te rangimarie. NG te rumaki i aukati i te reo Pakeha kaore e
taea e matou te korero. Ka rongo au i te rangimarie. Whakaaro au, oh, tino pai ténei ahua, he pai. NG te mea
koretake au i te kura kéore e tino pai au.

| énei ra tonu e whangai ana te kaiuru i te reo ki tona whanau. Heoi e ai ki a ia, kahore ia e ata whakaako i ana
tamariki me ana mokopuna. E puta maori ana te reo, ara, ka korero, ka karakia, ka waiata, a, ma roto mai i énei
mahi ka tuku iho i te reo ki nga mokopuna:

9 Te Patere a Te Ataarangi, Whiti 4
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...kRo te mea pai ki a au ko te rangimarie. Na te rumaki i aukati i te reo
Pakeha kaore e taea e matou te korero. Ka rongo au i te rangimarie.
Whakaaro au, oh, tino pai tenei ahua, he pai...”

I hoki mai au né Porirua i ténei tau, kei te taha au o aku mokopuna tokowhd me taku kétiro. Kei te ako au i a
ratou, ako noa, ka kai, ka karakia. Kaore i whakaako, ko te ako noa, ka rongo i aku kupu, aku rerenga.

Kei reira hoki te hiahia o ana tamariki ake ki te ako me te whakapakari i te reo:

Harikoa au ki téra. Kei a raua he paku te reo, whakama tonu kia haere raua ki tétahi atu kaiako, ki atu au, haere
ki tétahi atu kaiako.

Heoi ka taea te ki, kua whai kaha ténei whanau, kua whai wahi hoki ténei whanau ki te ao Maori i nga akoranga a
Te Ataarangi, a, kua tupu ake te korerotia o te reo Maori i roto i te whanau.

Te awe o Te Ataarangi

| roto i nga tau maha kua hipa, kua kuhu atu te kaiuru ki nga mahi whakaako i te reo me te tikanga. | roa hoki tana
noho ki te kura kaupapa Maori hei kaiako, ka mutu, i ata whangai atu i te reo ki te tamariki, ahakoa ko étahi he iti
noa to ratou mohiotanga ki te reo, kaore ranei e tino i rongo i te reo i te kainga:

Ko étahi kaore i te paku méhio toé ratou reo. But, kia méhio mai, yeah, tino koi ratou. Ka timata ko te reo anake
i te akomanga, reo Maori anake, akomanga. Ahakoa i reira te reo Pakeha ka kérero Mdori tonu. Mehemea ka
noho te tamaiti i roto i téra kura, tae atu ki te tau tekau ma toru. Ka timata i te tau tahi, ard, kua rima; téra te
tau tahi. Noho atu ki te tekau ma toru, mena ka noho ki roto i téra kura miharo 6 ratou reo.

Ko tétahi mahi nui o te kaiuru i énei ra ko te ata tuku i 6na matauranga ki étahi atu tangata, pénei i nga kaiako reo
Maori, kia whakarahi ake te puna kaiako o te rohe, otira, e horapa whanui ai nga akoranga a Te Ataarangi:

Pakeke au, pakeke haere ahau néaianei. NG reira, kei te ako au ki te whakatipu kaiako. Ka whakawhanui te puna
kaiako mé Taranaki. Kua tae térd wa ki a au me hoatu nga reins ki te hunga e heke mai nei. E tino pai téra
whakaaro... Whai whakaaro ki ténd kaiako mé ngad tau kei mua i a tatou. Engari, kua timata. NG runga i ténei
mahi i raro i t6 matou matanga reo a Ruakere, kua timata. Hoki mai ai ki ténei kaupapa na te mea kua puawai
a Taihuri ma, kua rua tau ké ratou i kona i mua i a au.

He marakerake te kite, ka noho ko Te Ataarangi te waka hei whakarauora i te reo o ténei rohe, ka mutu, ko te tino
hua ko te tuku ihotanga o te reo Maori ki nga whakapaparanga e whai ake nei.

Na te papai o nga tikanga whakaako, nga tikanga rumaki me te wairua o te taiao ka kounga ké atu te rere o te reo
Maori, ka mutu, i puta mai te maia ki te ako i te reo me te noho ki te ao Maori. Ko te hui a-tau o Te Ataarangi tétahi
wahi i tino kite ai i nga painga o te kaupapa, waihoki ka tino whakapakari i nga akonga me nga kaiako:

Koira te take i haere ai te maha o tatou ki ngad hui-a-tau, ia tau, i ngd tau ki muri. Na te mea mohio ka tae atu
au ko wai nga pouako i reira, he wa ané ki te noho ki téra pouako rereké ki Taranaki. Ae, tino pai, ia tau, he
momo, de, he whakapakari i nga pouako péré i a Maira ma, érd momo, Erana ma; i reira ia tau, ia tau. Ka hoki
ki te kainga téra tétahi mea i ako au, he mahi héu, pakariia au ané i au e ako ana, tino pai. Nga mahi rakau.

Ka mutu, e ai ki te kaiuru, he hua nui to te noho rumaki, ka mutu he rata hoki ki Te Ataarangi i te mea ko tona
tOapapa ko te tikanga Maori.

Kupu Whakakapi

Ahakoa kahore te kaiuru i tupu i te reo Maori, na te kaupapa o Te Ataarangi i whakato and ai i te reo Maori ki roto
andiaia, a, e horapa haere ana téra reo me 6na hua maha ki ana tamariki, mokopuna me nga akonga maha i roto
ana mahi whakaako. Ka mutu, he wahi nui to Te Ataarangi ki te whakarauora i te reo o te rohe ake o ténei kaiuru. E
tino rongo ana i te ngakau hihiko o ténei kaiuru ki te tautoko me te hapaii nga mahi whakaraoura reo mo tona iwi.
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Pikautia te hiwi o Tongariro te ia ki Waikato, pa mai ana te karanga a Maungatautari
Whakapunatia nga roimata ki Taupiri te rua koiwi o te iti o te rahi
Ko ngad kawai rangatira puta noa puta noa te whakaruruhau o te motu
E td to wae ki Nga hau o Mangere ki Pare Hauraki, ki Pare Waikato, ki Te Kaokaoroa o Patetere
Ki te Nehenehe nui tonu e'®

Kupu Whakataki

Nga Kaiuru: Te Whanau o Te Kahu
Korako"

He whanau korero Maori ténei
whanau, engari, i te heke haere te
reo Maori i rangona i nga hapori, i
nga marae hoki. | tino pdmau nga
matua o te whanau nei ki te korero i
te reo Maori. Na te mahi o nga matua i
ngakau whakaute nga tamariki ki te reo
Maori. Ka whakatauiratia tonuhia e nga
kaiarahi o te whanau te manawanui ki
te whakaora tonu me te whakapakari i
te reo Maori ki nga wahi katoa. He tino
mahi to Te Ataarangi ki te angitu me te
ora tonu o te reo Maori o énei kaiuru,
otira te whanau whanui.

Te ahuatanga o te reo Maori i roto i te whanau

| manawanui nga matua o te whanau nei ki te korero i te reo Maori i te kainga, engari he itiiti noa iho te reo
Maori i tukuna ai ki nga tamariki:

Basic te reo Maori was spoken to us by our dad, he spoke to us in te reo when we were at the table together.
He is a native speaker and would teach us words and small phrases (P1)

Katahi ka kitea atu e ratou Te Ataarangi i ara mai ai i Kirikiriroa, a, ka tau haere te whakaaro kia kuhu atu a-whanau
nei ratou ki te ako i te reo:

During the mid-90’s our whanau decided to learn te reo through Te Ataarangi..we were the last intake that
got Whaea Te Heikoké in 1995... | did the class the year after, and then all our whéanau. So our brother followed
on a year after us, then my brother-in-law and my mother-in-law... as part of that Te Ataarangi kaupapa too,
te reo Mdori was spoken only in the home...my mother-in-law who spoke no Maori, | basically said to her you
have to only speak te reo, because that was our kaupapa. So she joined Te Ataarangi...so it was absolutely
exciting and fun... We all moved together so the whole whéanau supported each other by making te reo Mdori
the only language spoken in our homes; and that was 30 years ago (P1)

My father is a native speaker and of course we were second language learners, he had nothing to do with that.
He tried his hardest but | think it was a bit late in the piece. But basically, between myself, my wife and her
family, all of us in that generation we made a conscious decision to leave Hauraki and go to Kirikiriroa to spend
time with the likes of Katerina...We had the opportunity to sit and learn with around about 300 different other
people. Our intake was around about close to 300, when we first started back in 1995 (P3)

Ko te reo o ténei whanau inaianei, ko nga pahekohekotanga katoa, ko nga akoranga, ko nga mahi katoa kua
rumakanga ki te reo Maori. Ko te reo Maori te reo o ia ra:

10 Te Patere a Te Ataarangi, Whiti 5
11 Whaea (P1) koutou ko tana tuakana/teina (P2), ko tana hoa rangatira (P3), me a raua tamahine (P4)
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Lifetime frier_rds"lvﬁé have established through starting in Ataarangi.
We all’had the same drive, all had the same hiahia, moemoea for our
tamariki and te reo, the'revitalisation of te reo and that continues.
I see it more in our generation than our tamariki because they’re
oblivious of the journey of getting them there to fully immerse in
schooling, it’s now normal for them. I do see it in the kaumatua of
the kura I’'m involved in now, in the kohanga. They also were on that
Te Ataarangi journey, getting'started basically in immersion...we’ve
done it for the next generation. Koia'ano te puawaitanga o a matou
mahi me taua aroha”

I’'m lucky I speak it (te reo Mdori) quite often. | speak it at home with my partner, my parents, my siblings. When
we were kids... to be honest, we spoke it (te reo Maori) a lot. To the point that other people were quite shocked
that we didn’t know reo Pakeha...it wasn’t until | was around about 11 | started wondering why people couldn’t
understand me, why they would look at me funny. But to me te reo Mdaori was normal (P4)

Kua rarangatia te reo Maori ki te whanau whanui, ki nga whakatupuranga katoa o te whanau. Na tenei kua whai
rauemi ki te korero noa i te reo Maori, ka korero i te reo Maori ki te kainga, ki waho ké atu hoki i te kainga, ki te
marae hoki, ko te reo Maori hoki te reo o ia ra:

On my dad'’s side we’ve got 64 first cousins, so we were raised as brother, sister, with all our cousins, and all
our kids, we've got 160 plus kids between us. So that’s how we were raised as a whanau. So, when anyone in
the whanau is doing anything, you know, we share, and then just naturally gravitate and think, oh, I’'m gonna
do that. We do it together (P1)

I think the most rewarding feedback we’ve got from all the whanau is that they love learning together as
whanau, and they love the idea of having their kids involved in the same environment (P1)

Na te uru ki nga kaupapa Maori i whakapakari ake ai te reo Maori hei reo korero, hei reo ora, hei reo kawe ki nga
kaupapa pénei i nga wananga, nga pakanga a-pa, me nga hui marae:

We created programmes for all ages so that the kids would come and the babies were looked after and

we would get two kaimahi to look after all the babies so that they could free the parents up during the
wananga...We created opportunities to see each other, like we have sports night, Hauraki PG Wars, and we’ll
call the whanau in, one of our hapi set up the pa and the whole lot would turn up because we’ve already got
a relationship. If there’s a working bee at the marae or urupa we have better engagement. The succession
planning is also teaching some of our rangatahi... a couple of nieces that come to wananga, they now sit as
trustees on one of our marae committees. We’re in the background just supporting them around how to get
funding and things like that...so, the programme is really just so that we could introduce all our kids to our
marae and come to a whole full weekend with te reo Maori only, which actually grew further amongst the
wider whanau (P1)

Nga painga o te ahuatanga ako o Te Ataarangi

He tino mahi to Te Ataarangi ki te whakahohoro, ki te whakaora tonu i te reo Maori mo ténei whanau. Na Te
Ataarangi te reo Maori i whangai atu ki te whanau katoa, ara, ki nga whakatupuranga katoa o te whanau. Ka
manawanui te whanau ki te reo Maori, 3, ka korerotia e te whanau te reo Maori hei reo ora, hei reo maori. E
kaingakau ana ratou ki nga akoranga a Te Ataarangi, he maha hoki nga painga mo ratou. E parekareka ana nga
akoranga ki énei kaiuru, e whai uara ana nga akoranga, e rata ana ratou ki nga rautaki ako a nga kaiako. He
kounga t0 nga kaiako, he pai nga huarahi ako kia whai reo nga akonga, ka turuki hoki i nga putanga ako reo o nga
akoranga a Te Ataarangi:

It’s whanaungatanga, te manaakitanga i te reo; and just that wa nohotahi, wananga whanaungatanga, and
Jjust being creative, teaching waiata and through that. I’'m sort of returning back to 30 years ago. And they
were all going to Te Ataarangi at the Kuratini o Waikato as a whanau, myself and my hoa rangatira, and
making that commitment (P2)

| korero mai te whanau mo te kotahitanga o te kaupapa o Te Ataarangi, i tupu ake te maia ki te korero i te reo

Maori, he ngawari ake mo te whanau kia marama atu ki nga akoranga, i kite hoki nga kaiuru i nga hua o te ako i
te reo Maori:
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We have confidence too. | think you don’t get that stuff from a Pakeha place and then mai i te timatanga | whai angitu nga kaiuru ki te ako i te reo Maoriiraro i te kaupapa o Te Ataarangi. Na ténei angitu i tupu te maia ki
p ka whakaputa i té reo. And to be able to process the whakaako. It’s that graduation of development in the te whai i étahi atu kaupapa ka wero i a ratou: X

method of Te Ataarangi (P1)
I think doing Te Ataarangi because I’m coming from a different background into a Tohu Paetahi, like John

Ehara i te mea ko te reo anake te mea ka riro i te dkonga, engari tonu ko tdna matauranga Maori hoki. A, ko te Moorefield’s method of learning te reo, | had the confidence. We were taught in an environment that don’t
whakaaro Maori, ko te tirohanga Maori étahi atu o nga hua o te ako ka mau nei i te akonga: be too scared to just use the reo...because it’s also the reputation of Te Ataarangi as well because we had a
lot of students at the University coming from Te Ataarangi, doing full on total immersion, and then coming to
Ataarangi doesn’t just teach us the reo it teaches us about our culture, our heritage, you know, it took us into get the tohu after and then from Tohu Paetahi and Masters. What | found with a lot of students coming from
) spaces of learning, whakapapa, learning the orokohanga o te ao; so we come from a very Maori worldview Ataarangi, they came were successful in passing and getting their degrees (P1) >
(P1)
YA Kua haria e nga kaiuru te reo Maori hei reo korero ki nga wahi katoa, tae atu ra hoki ki nga wahi mabhi: >

I’'m in a te reo Mdori environment everyday, too, as a kaiGwhina for my mokopuna, he kaitiaki. That’s up here
in Otaki through the Kura. I’'m in there with my mokopuna, with my tamariki; so, ia rd, koind te nuinga o te reo
ko te reo Maori. And Ataarangi has been that starting point for myself, to get started. And a very accelerated
way of getting started (P2)

It’s been a big steppingstone, | have worked in education, health, prisons, with disabilities... one of our
brothers also, his mahi where he has been put into a high position because of his reo... my husband he’s a Pou
Kairangahau with DOC, so he manages the relationship between the Crown and iwi and he’s been seconded
into other roles because of his te ao Mdori and reo. My sister’s partner went on to do his Masters in Law...
and he’s working down in Parliament. He’s held governance and leadership roles as a director, as a manager
and quite senior leadership roles. It’s that whole education confidence...the difference with having te reo is

q that we can walk in many mahi, but they can’t walk in our shoes. How we can go into governance, we can go >
into management, we can go into the health sector, into the environmental sector. We can go into any sector,
4 science (P1) >

Ma te ako i te reo Maori, ka taea e nga kaiuru te hanga rauemi hei whakakaha ake i te reo o to ratou ake kainga,
a, ka whai tlranga hoki ki étahi atu kaupapa Maori hei tautoko i nga akoranga reo mé nga whanau Maori:

So, what we’re doing now is we've started our Hauraki papakupu. What we have here in Hauraki we absolutely
have bugger all resources. Most of our resources are coming from other locations. The wananga we go to for
our own personal development is more around trying to be locational, so we want to know the Hauraki dialect,

YN 1 )
) Te awe o Te Ataara ngi the Hauraki reo. So (we are) writing that up over the next several months, sifting through old manuscripts from
) Ka kokiri ténei whanau hei whanau kotahi ki te kaupapa. Ko tétahi o nga tino rautaki o te whanau ko te whakauru the 1800s. Once we finish the Hauraki papakupu we're looking at doing more Hauraki reo resources, such as
atu i te reo Maori ki a ratou kaupapa katoa kia whakaora tonu i te reo Maori. E whai wahi atu ténei whanau ki nga whakatauki, kiwaha, history (P1)

horopaki katoa, ko éra horopaki ko te hakinakina, ko nga kaupapa parekareka me nga momo ngohe maha. Ko te
reo Maori te reo matua mo ténei whanau, ahakoa te horopaki, ka @ tonu ratou ki te korero i te reo Maori:

If they (tamariki) were doing sports with the kura it’s all in te reo: basketball, netball, whatever sports, that
they were playing because they were playing with a kura group, or they did waka ama (P1)

Where we’ve taken it further is that we all got into karate with our children. So again, my children joined,
(sister’s) children, even my mum joined, because we were based in Hamilton. Because all the mokopuna were
joining. And our dad, he used to run his own dojo back in the seventies, so he’s a black belt as well. So we spent
many years in the dojo learning commands in Japanese so what we did is we gave our instructors that had no

q te reo, one was Samoan and the other person was Mdori, we gave them the language instructions in te reo 4
y so that our kids could still get that balance of reo in that environment...So when we did tournaments all the
YA instructors were yelling from the side when they were doing full contact fighting, in te reo Mdori (P1) >

Ko tétahi atu hua o te kaupapa ko te whanaungatanga me te kotuitui mai i te hunga pikoko, te hunga ngakaunui
ki te reo Maori. Na te kaupapa o Te Ataarangi tonu ténei momo kotuinga, otira ténei hapori reo, i whakatd

ai, i whakapimau ai, ka mutu i hono tahi nga tangata o ténei kotuinga ki te kokiri me te whakatutuki i 6 ratou
whainga reo Maori whanui:

(Te Ataarangi) expanded our whanaungatanga because not only when we started at the Kuratini o Waikato
under Te Ataarangi they had a kohanga i te kura, so that was also a network of people we made connections
with, who we made friends with, similar whanau that was on the same waka. There was quite a big movement
of us. Toku Mapihi K6hanga Reo established because all the parents were from Ataarangi, was established
from Ataarangi; that’s the same with Toku Mapihi Maurea as a kura and its commitment to te reo, that we all
moved with our tamariki. And the whanau started to connect. This was because of Te Ataarangi (P1)
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| ténei huarahi o te ako i te reo Maori kua waihanga i nga rauemi ako me nga rawa hei tautoko i nga akoranga reo
Maori mo nga kura kei taua rohe:

So, our programme has been focused on our whanau, so now what we see is the need for these resources to
be developed and spread out across our kura, our mainstream schools. We’ve only got one wharekura and two
kura kaupapa, and our kohanga have been depleted. So, most of our tamariki in Hauraki reside in mainstream
schools. So, what we need to do is provide resources for all ages; so that’s our goal at the moment to free
ourselves up to put some time into developing these language resources for our school system and for our
adult learners. Things we would have felt useful when we were learning te reo Maori (P1)

He kaupapa ako ténei e tautoko ana i te tuku atu o te reo ki waenganui whakatupuranga | whakapakari hei whanau
ténei whanau ki nga kaupapa katoa, na te mahi neij, i uru tahi ai te whanau ki nga kaupapa katoa. Ko te reo maori,
te reo matua o ténei whanau ahakoa te kaupapa, ahakoa te wahi, ahakoa te aha. Kua tangata whenua ténei
whanau i te reo Maoriirotoiaratou and. | waihangatia e te whanau tétahi hotaka hei whakaora i te reo Maori mo
te oranga tonutanga o te reo o te whanau:

We started Te Kahu Kérako back in 2016. We just tried it out just for the whanau, so it was just our whanau,
mum, dad, our siblings, our children and our mokopuna. And it was because we’re all located elsewhere. None
of us were actually living in Hauraki at that time, we all left Hauraki to learn the reo, to learn Te Ataarangi...
Te reo Mdori is our children’s first language, our mokopuna’s first language; so confident reo speakers that
understand tikanga but we needed to be more active about taking them back to the marae. So, Te Kahu Korako
is @ whanau programme, just for our immediate whanau, and the focus was inter-generational language
transmission. | think that focus for all reo speaking homes, but it was to take that back to the marae and making
sure that our kids were grounded in understanding and knowing where they’re from. So, every wananga we
would go to a different marae that we whakapapa to. We have our babies, kohungahunga; all our young ones
from six- to 16-year-olds, Te Pokere; Te Pirere which are all our in-laws who weren’t reo speakers; and then
there’s Te Karearea, which is an adult, our fluent speakers. So that was ourselves, the adults that were strong
in te reo (P1)

Kua riro atu hoki i nga rangatahi étahi o énei haepapa. Ka arahi nga rangatahi i nga kaupapa whakapakari i te
whanau:

So, what we’ve done is we’ve handed the reo wananga programme over totally - even the backend, like | do
all the proposal writing for Te Matawai funding, manage the budgets but | send all my templates to three of
our rangatahi so they can see what I’'m doing and try and bring them into learning how to write the proposals
themselves, how to plan, how to work out their budgets and salaries or payments to each of the kaimahi, the
kaiako, and all that sort of stuff and programme development. So, what we’re doing is getting professional
development just for our kaiako and we can bring in people and other reo experts to teach our own to be better
kaiako, so she will come in and teach them a bit about the rakau method, around the Ataarangi philosophy. So
we’ve been doing that, and now we can step away (P1)

Kupu Whakakapi

Neke ake i te toru tekau tau te roa o ténei huarahi reo mo ténei whanau. Ko te whainga matua kia tangata
whenua ai te reo Maori i roto i te whanau, kia hari i to ratou reo kauta ki nga kauta kei 6 ratou marae maha, kia
korero Maori nga whanaunga katoa. | ata maheretia e nga kaiarahi o te whanau ki to ratou kaupapa matua, 3, kua
rarangatia te reo Maori ki nga kaupapa katoa mo nga whakatupuranga katoa. Na te kaupapa ano ratou i
whakakotahi ai, 3, i ata whakamahere te whanau i nga kaupapa kia tutuki te whainga matua, kia whakakotahi
tonu te whainga matua mo te whanau katoa, kia noho kotahi ai hei whanau kaha, kia tupu kotahi te ako i te reo
Maori me te ako i te reo Pakeha. He wahi nui to Te Ataarangi ki te awhina i ténei whanau ki te whakapakari ake i
nga pukenga korero reo Maori hei whakaora and i te reo Maori mo ténei whanau. Na énei mahi katoa i taea ai e
ténei whanau te whaikoha atu ki étahi atu whanau hei awhi i to ratou huarahi ako i te reo Maori:

Lifetime friends we have established through starting in Ataarangi. We all had the same drive, all had the same
hiahia, moemoead for our tamariki and te reo, the revitalisation of te reo and that continues. | see it more in our
generation than our tamariki because they’re oblivious of the journey of getting them there to fully immerse in
schooling, it’s now normal for them. | do see it in the kaumatua of the kura I’'m involved in now, in the kdhanga.
They also were on that Te Ataarangi journey, getting started basically in immersion...we’ve done it for the next
generation. Koia ané te puawaitanga o G matou mahi me taua aroha (P3)
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He kaupapa ako tenei e tautoko ana i te tuku atu o te reo ki waenganui
whakatupuranga | whakapakari hei whanau tenei whanau ki nga
kaupapa katoa, na te mahi nei, i uru tahi ai te whanau ki nga kaupapa
katoa. Ko te reo maori, te reo matua o tenei whanau ahakoa te
kaupapa, ahakoa te wahi, ahakoa te aha. Kua tangata whenua ténei
whanau i te reo Maori i roto i a ratou ano. | waihangatia e te whanau
tetahi hotaka hei whakaora i te reo Maori mo te oranga tonutanga o
te reo o te whanau”
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Tamaki Makaurau

E rere atu ra ki Tamaki Makaurau ko Ngati Whatua heru hapai
Whakararo Maunganui, whakarunga Waitemata
Kaipara whenua mea ki uta ko Maungakiekie ta tonu e

Kupu whakataki
Nga Kaiuru: Te Whanau Cullen™

Kua roa nei te wa e manawanui ana ténei whanau ki te reo
rangatira. E whakapono ana ratou ki te hua o te ako i te reo
rangatira hei oranga mo te whanau. Ka korerotia e ratou te
reo Maori ki a ratou kaupapa whanau katoa, mai i nga tipuna
ki nga pépi, otira nga tupuranga katoa. Ko Te Ataarangi tétahi o
nga tino huarahi mo te whanau ki te ako i te reo Maori mo ténei
whanau.

Te ahuatanga o te reo Maori i roto i te whanau

Mai rano kua G rawa ténei whanau katoa ki te whakaora i te reo rangatira. | whakatGria e ratou tétahi o nga
kohanga reo tuatahi ki taua rohe o Te Tai Tokerau:

Téra pea, ahua toru tekau tau i mua rd, na taku papa te kbhanga reo i Kerikeri i whakatd, i timata (P1)
Na nga kaumatua, na nga kuia hoki ratou i aweawe ki te korero i te reo, ki te whakarongo ki te reo hei reo korero:

Rima tekau ma wha taku pakeke i ténei wa. Ko taku mahi i a au e tipu ana, matou ko aku kuia, kaumatua
hoki, ia te pé i haere matou ki te mahi mirimiri, ko ratou nga kaimirimiri, ko te reo Mdaori anahe ka kérero
(P1)
Ko étahi o nga hua o ténei momo ahuatanga, ko te ako i te reo a iwi me te ako i te reo o te marae. Ko nga kaumatua
me nga kuia nga kaiwhakatauira i te reo Maori:

Ahakoa rereké noa atu te reo o Nga Puhi ki éra atu, ko te reo Mdaori térd e mohio ana au. Koira taku. Ko tana
te noho ki nga rekereke o nga papd. Ko taku te noho me nga kuia (P1)

Ahakoa he kaupapa haumako énei kaupapa hei whangai i te reo, ko te reo o te hapori ko te reo Pakeha. Ko te
whakatlranga o te kohanga reo te timatanga o te ako i te reo Maori mo ténei whanau, na wai ra ka timata hoki Te
Ataarangi ki taua rohe:

Ko taku papa téna, timata i te kohanga tuatahi i Kerikeri. Na te akiaki o taku Ankara i akiaki i a papad te timata
i te kdhanga reo. | hoki mai Ankara me ana rakau; ana rakau o Te Ataarangi, ka timata te mahi wananga
Ataarangi (P1)

Ind whanau pépi mai, ko te whakatau a te whanau kia rumakina katoatia a ratou tamariki ki nga kura reo Maori. |
taetae atu nga tamariki ki te puna reo, ki te kura kaupapa, me Te Ataarangi hei akonga mo te reo Maori i te reo
Maori:
| timata i au i taku kotiro, me taku tama. Ko te reo Mdori ta raua reo tuatahi. | haere a (tamahine) ki te
kéhanga reo, ki te kura kaupapa, i timata i te kdhanga, i tipu ake i te kainga i te reo Maori, te kura kaupapa,
te wharekura, and hoki i waenganui i nga wananga reo ki Te Ataarangi i te taha o mama. Piri paua nei i nga
wa katoa (P1)

12 Te Patere a Te Ataarangi, Whiti 6
13 Whaea (P1) koutou ko tana tuakana/teina (P2), ko tana hoa rangatira (P3), me a raua tamahine (P4)
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Kei te Raitahi ratou i waho i te akomanga me a ratou tamariki,
barbeque ana, korero Maori ana. Kei te taha moana, korero Maori ai.
Ratou i tuku Rorero mai Ri ahau i roto i te reo Maori, he mea nui enei.”

Nga painga o te ahuatanga ako o Te Ataarangi

He maha nga painga o Te Ataarangi. Tuatahi ake, ko te whakapakari ake i nga plkenga korero i te reo, heoi ang, hei
tapiri atu, kua ngakau titikaha ratou ki a ratou ano, kua whakapiki to ratou kiritau i roto i nga papori katoa:

Horekau aku kupu mé ngé hua. Téra te mahi tino pai rawa atu ki ahau. Mai i te timatanga i kite au i ngd
tangata, ard, tétahi i td maua akomanga. Timata ia pénei (kotui ringaringa, mahunga ttpou). Kaore i te paku
titiro, pénei (ka ara te ua). Ka noho ia ki téra atu taha o te rima i te imatanga. Jingos naianei, ko ia kei te noho
i waenganui i a maua ko (taku tamahine), me téna kata, he kérero atu ki te whanau, de, ko aua mea, engari,
ehara ko te reo anake, he momo painga ané. He wairua. Ka hiki te wairua i roto i te tangata, na Te Ataarangi
(P1)

Ka whakapiki a Te Ataarangi i nga hapori e ako ana ki te korero Maori, i nga hapori o nga kaiako e whakaako atu ana
i te reo Maori. E tino tautoko ana nga huarahi ako me nga tikanga o Te Ataarangi i te kounga o nga putanga ako me
te maia o te tangata ki te korero i te reo Maori ki nga wahi katoa. | korero te whanau mo te ngawari o te ako otira
mo te whakangawari i te ako, ka mutu, ka angiangi te whatumanawa o te tangata ki te ako:

Ki taku whakaaro he mahi tino pai. | ténei wa tonu he kaiGwhina ahau mé toku mama ki 6 maua kura po ki Te
Raki Paewhenua. He pai te mahi, he mahi whakanui, he mahi katakata i waenganui i a matou... he pai ma nga
tangata te kite i te reo e ako ana ratou (P2)

Ki taku whakaaro he mahi tino pai. I tenei wa tonu he kaiawhina ahau
mo toku mama ki 6 maua Rura po Ri Te Raki Paewhenua. He pai te
mahi, he mahi whakanui, he mahi katakata i waenganui i a matou... he
pai'ma nga tangata te Rite i te reo e ako ana ratou”
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Te awe o Te Ataarangi

Na Te Ataarangii ahei ai nga akonga ki te tautoko i te huarahi ako reo rangatira o a ratou tamariki mokopuna. | ahei
hoki nga akonga ki te uru katoa ki nga hapori o nga tangata korero Maori:

Ko tétahi mama kdore rawa ia i tae atu ki nga hui kura, i te mea ko te reo Mdori anahe te reo kérero i aua hui
kura. Tokorua ana tamariki. Ka haere ia ki nga hui Ataarangi, naianei ko ia téna, me tana pukapuka, kei te hui
me tana, ‘he patai taku!” Ko ia téna (P1)

Ko te reo o Te Ataarangi he reo whakawhiti ki nga horopaki, ki nga wahi katoa o ia ra péra i nga kura, i nga
hokomaha, i waho hoki:

Kei te kaitahi ratou i waho i te akomanga me G ratou tamariki, barbeque ana, kérero Mdori ana. Kei te taha
moana, kérero Maori ai. Ratou i tuku kérero mai ki ahau i roto i te reo Maori, he mea nui énei (P1)

Kua whakawhanui ake nga wahi me nga horopaki ki te korero i te reo me te whai i nga tikanga Maori hei
whakatairanga, hei whakauru ki énei wahi:

| ténei wa kei te whare wananga ahau, Te Kunenga ki Pirehuroa. Ko ahau te tumuaki tuarua moé te ropa Maori
i reira. NG reira, nd te mea kei Tamaki Makaurau, ehara te reo Mdori e tino puawai ana i reira, ki taku whare
wananga. NG reira, tere ana te uru atu i te reo Maori i waenganui i taua ropa i ténei wa na taku kérero Maori
inga hui (P2)

| whakaohooho ténei mahi i étahi atu o nga whanaunga, he hiahia no ratou ki te ako hoki i te reo rangatira. Na wai
ra, ka timata hoki ratou ki te ako i te reo rangatira ki 0 ratou ake horopaki, péra i te whare karakia:

I a maua i tétahi whare karakia i Tamaki nei. Ko taku tungane ko ia anahe ka kérero i te reo Pakeha. Naianei, na
ténei mahi Te Ataarangi, ko taku tungéne ténei e whakahaere ana i ngd karakia, i ana kauhau i te reo Pakeha
me te reo Maori. He tino pai téna (P2)

He kaupapa mo te whanau a Te Ataarangi, ina uru atu tétahi o te whanau ki Te Ataarangi kahore e kore, ka
kukume te katoa ki te kaupapa, he kaupapa whakaora reo, he kaupapa whakaora whanau. Ka kite hoki nga
tupuranga katoa o te whanau he huarahi a Te Ataarangi hei whakatutuki i 6 ratou ake hiahia, ahakoa te hiahia:

Ko ngad painga te piri ki aku matua me aku whaea indianei, ahakoa ki téhea wananga, ka rongo au i te pohiri ka
haere (P2)

Kupu Whakakapi

| mua rawa mai i te uru atu o ténei whanau ki te kaupapa o Te Ataarangi, i G ténei whanau ki te ako i te reo Maori
me te korero hoki i te reo Maori. Kua whakapakari ake nga akoranga o Te Ataarangi i nga plkenga o te whanau nei
ki te hiki i te kaupapa o Te Ataarangi. Na nga akoranga o Te Ataarangi i tautoko te whanau nei ki te t0 hei kaiako o
te reo Maori. Ka korero ratou ki 6 ratou hoa ki nga horopaki me nga wahi katoa hei whakaora tonu i te reo Maori
hei reo korero mo nga whakatupuranga e heke mai ana.

Horekau aku kupu mo nga hua. Téra te mahi tino pai rawa atu Ri
ahau. Mai i te timatanga i kite au i nga tangata, ara, tetahi i ta maua
akomanga. Timata ia pénei (Rotui ringaringa, mahunga tiipou). Kaore
i te paku titiro, pénei (Ra ara te ua). Ka noho ia Ri téra atu taha o te
riima i te timatanga. Jingos naianei, ko ia kei te noho i waenganui i a
maua ko (taku tamahine), me tona kata, he kRorero atu Ri te whanau,
ae, ko aua mea, engari, ehara ko te reo anake, he momo painga ano.
He wairua. Ka hiRi te wairua i roto i te tangata, na Te Ataarangi”
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Te Tai Tokerau -

Toro atu rd to ringa kia harirGtia papaki tG ana ngad tai o Te Tokerau
Ruia ruia tahia tahia kei hemo te kakoa téra te komaru e haramai ra
Hei kawe atu ra ki Hawaiiki nui, ki Hawaiiki roa, ki Hawaiiki pdmamao
Taumarere Hokianga ngd puna waiora te Kotahitanga
E mara Nga Puhi nui tonu kaitiaki i te Tiriti e!’

Kupu whakataki
N6 Te Tai Taitokerau ténei kaiuru, ténei mumu o te reo Maori. | rongo ia i te reo Maori i a ia e tupu ana, engari
ehara i te mea i whakaakona e 6na matua te reo ki a ia, ki 6na tungane, tuakana, téina hoki. Heoi, i toko ake te
hiahia nui ki roto i a ia ki te ako i te reo Maori. Na Te Ataarangi ia i ata whakaako ki te reo rangatira, i whakato
hoki i te ngakau whitawhita kia ta hei kaiako o te reo Maori. He matatau ia, 3, kua roa ia e whangai ana i te reo
Maori ki tona whanau, 6na hapori me 6na hapd.

Te ahuatanga o te reo Maori i roto i te whanau

Ko te reo matua o te kainga i aia e tupu ana ko te reo Pakeha. A, ahakoa i matatau tdna mama ki te reo Maori, kihai
ia i ata whangai atu i te reo ki nga tamariki, atu i étahi tohutohu iti noa nei:

Ae, he reo, t6 toku mama engari horekau he reo té toku papa. Engari, itiiti rawa nga wa ka rongo i te reo i toku
mama, ko ngd@ tohutohu me ki noa iho.

Heoi ano, i rongo tonu ia i te reo Maori i te marae, ara, ka hokihoki atu ia me tona whanau ki reira ki nga hui me
nga tangihanga. Ka noho hoki ratou ki roto i te kauta, mahi ai:

Ko te nuinga o te wa ka haere tahi matou ki nga tangihanga ki te marae.... Ko @ matou mabhi i reira ko te horoi
rthi me éra atu mabhi.

E ai ki te kaiuru, ahakoa i mohio tona mama ki te korero i te reo, i ahua noho ngi tona arero Maori, tae noa atu
ki tona pakeketanga. Ko ia hoki tétahi i rongo i te ngaukino o te patu me te wepu ki te kura mo te korero Maori:

| te mea ko toku mama téra i haere ki te Kura, nd ngd kaiako a ia i wepu, i patu. N6 reira, ahakoa téra i mau
tonu i te reo engari i noho ngd ana ia mai i taua wa tae noa ki tona pakeketanga.

Na kona, kahore te reo Maori i kaha korerotia i te kainga, kaore hoki nga matua i akiakii a raua tamariki ki te korero
i te reo Maori. Ka hipa te wa, ahakoa kahore i ténei kaiuru te reo Maori, i reira tonu tétahi hiahia nui ki te ako. Ka
whai wabhi ia ki te kuhu atu ki tétahi akoranga it ai i te marae o Hoani Waititi, i raro i nga arahitanga o tétahi kaiako
matatau. | rongo ia i tétahi wairua pai, tétahi wairua rereké, 3, i tino mtharo ki nga akoranga:

I haere au ki te uiui ki te taha o Whaea Betts. | rongo au i tétahi mea tino rereké kdore ané au kia rongo. N6
reira, ki ahau nei ko téra te wairua o nga korero i puta mai i a Whaea Betts. | miharo éra kérero ki ahau, né
reira, i matekai ahau mé téra mea...mai i taua wa tae noa ki taku mutunga i te taha o Te Ataarangi, de, kdore
au i huri whakamuri.

E ai ki te kaiuru, i tino whakaoho te kaupapa i tétahi wairua i roto i a ia, a, i mohio pu ia i taua wa ko ténei te ara
tika mona:

NG reira, ki ahau nei, koird te ara tika maku i taua wa. | te mea i riro i ahau nga Gtaahuatanga o taua kaupapa,
ara, ko te wairua o te reo. Kdhore e taea e au te whakamarama atu he aha taua rongotanga, engari ki ahau
ko te wairua téra e whakaohooho.

Ko tétahi akoranga nui mona i te wa i timata ia ki te ako i te reo i raro i Te Ataarangi, ko te wananga i nga momo
kaupapa mo tona pepeha me tona tuakiri:

Tino hiahia te ako e pa ana ki ahau ano: ko wai ahau, né hea? Né reira, i whakaaro ahau i taua wa koira tétahi
mea ka tino pai, kia Gwhina mai ki ahau, kdore i te méhio me péhea te whakaatu ki te kérero e pa ana ki
taua ahua, engari, de, i mau tonu au ki téra ahuatanga, rawe. | rongo, i ako au i te tuakiri i te tangata i taua
wa, kahore au i te méhio aua ahuatanaga i mua ra, engari, tino pai térd maku te whai, ma te tangata te
whai.
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Ae... Rei a matou etahi mokopuna e pai ana te reo, no reira, ae, ka tuku
iho era ki nga mokopuna...Ki te hiahia ratou nga korero ka hoatu....i
te taha o oku teina, toku tuakana, rere pai te reo i a matou me nga
mokopuna. te nuinga o nga mokopuna haere ana ki nga kohanga reo,
nga kura Raupapa. Nga teina, tuakana, ae mohio ana ratou Ri te reo.”

| énei ra tonu e whangai ana te kaiuru i te reo ki tona whanau. Ka mutu, e ngana ana te whanau ki te tuku i te reo
ki ngad whakapaparanga e whai ana. Kua td hoki étahi o tona whanau hei kaiako o te reo Maori, ara, ka ata aro atu
ki nga mokopuna, me nga mea hiahia ki te korero:

Ae... kei a matou étahi mokopuna e pai ana te reo, né reira, de, ka tuku iho éra ki nga mokopuna...Ki te hiahia
ratou nga koérero ka hoatu....i te taha o dku teina, toku tuakana, rere pai te reo i a matou me ngé mokopuna.
te nuinga o nga mokopuna haere ana ki nga kbhanga reo, nga kura kaupapa. Nga téina, tudkana, Ge moéhio
ana ratou ki te reo.

Ka taea hoki te ki, kua tupu ake te korerotia o te reo Maori i roto i te whanau, i te kaupapa me nga akoranga a Te
Ataarangi.

Nga painga o te ahuatanga ako o Te Ataarangi

| tana kaingakaunui ki te ahuatanga ako o Te Ataarangi, i toko ake te hiahia kia td ia hei kaiako mo te kaupapa. Whai
muri mai i tana noho ki te kaupapa ki Hoani Waititi, i uru atu ia ki te Kuratini o Waikato, hei whakapakari ake ano
i tona reo:

Katahi ka mutu matou i te kura i Hoani Waititi, mataku tonu ahau. Ae, i te hiahia au te haere tonu ki te taha o
Te Ataarangi kia ako koird te take i hdnuku au ki Kirikiriroa uru atu ki Te Rakeitanga, Plaotanga.

Ko tétahi o nga hua nui o te kaupapa o Te Ataarangi mo te kaiuru, ko te kuhu atu ki te ao Maori:

Ae, rawe ki ahau nei i te mea... piki ake taku reo, pakari haere taku hinengaro ki nga mea o te ao Mdori, rawe,
dae, rawe téna.

| roto i nga tau maha kua hipa, kua kuhu atu ténei kaiuru me tétahi o ona téina ki nga mahi whakaako i te reo me
te tikanga. Kua roa hoki 6 raua noho hei kaiako o Te Ataarangi, hei kaiako hoki ki tétahi o nga wananga nui o motu.
| oti i te kaiuru te akoranga Kura Pouako, katahi ia ka timata ki te whakaako i te hunga horekau he reo. Ka tino rata
ia ki te ahuatanga whakaako a Te Ataarangi, me te whakamahi i te rakau:

Pai ki ahau nei. | ako étahi o ngd mea... ka ahei ki te mahi 6 matou ake whakaaro ki roto i te reo i nga
whakatakoto o nga rakau. Pai ténd ki ahau, he mea awhina nui.

E plUrangiaho ana te kite, he nui tonu nga hua o te ahuatanga whakaako a Te Ataarangi mo ténei kaiuru, mo tona
whanau, otira mo ana akonga maha ano hoki.

Te awe o Te Ataarangi

| ténei wa kua whai tlranga te kaiuru nei hei kaiwhakahaere hotaka reo ki tétahi wananga nui. Ko tana he tautoko,
he whakahaere hoki i nga kaupapa whakaako reo puta noa i tona rohe. | roto hoki i ténei mahi, ka whai wahi ia ki
te tautoko i nga kaiako, a, ka whakaako hoki i étahi ahuatanga o Te Ataarangi:

I nga wa katoa, ka tautoko au i a ratou, ki te whakahaere i te kaupapa o Te Ataarangi, kahore he raru ki ahau...
ko te nuinga o nga kaiako o konei he kaiako Ataarangi, e whai tonu ana ratou wétahi mahi whakahaere i nga
rakau.

Hei tapiri atu ki téra, i roto i nga tau i whakatiria e te kaiuru étahi wananga mo tona whanau, hei whakaako i te reo,
te tikanga me te whakapapa. Ka mutu, he kaupapa hoki énei hei whakatenatena i tona whanau ki te korero i te reo:

No reira, kei roto i aua ahuatanga, o te hui G-whanau, ko te whakapapa, he mea hei mirimiri ai i te whanau kia
ako i te reo. | timata matou ki te whakapapa me ngad tikanga o te marae. He timatanga ténd mé te whanau.
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Kua kitea hoki te rangatahi e whai ana i ténei huarahi, ka mutu i roto i nga tau kua t hoki tétahi hei kaiwhakahaere,
e kawe nei i nga mahi whakarauora reo mo te whanau:

Na matou me oku téina, tuakana ia i akiaki. | te mea, i kite ia i a matou e korero Mdaori ana, né reira, koind tana
hiahia. Ténda pea ko 6ku dkara e akiaki ana i a ia ki te haere, whai atu ko te reo. E rua pea nga hui a-whanau
kua mahia e tatou, ko ia te kaiwhakahaere.

Ko tétahi atu hua nui kua puta mai i te kaupapa o Te Ataarangi ma ténei kaiuru, ko te wananga me tdhura i tona
ake tuakiri. Waihoki, na ténei wheako i pupd ake ai te hiahia nui ki te rangahau i te kaupapa o te tuakiritanga i roto
i tana tohu paerua:

I ruku ahau, i ruku héhonu pea ahau ki taua kaupapa i taku paerua, ko te tuakiri o te tangata, koia te ingoa, te
taitara o taku mea paerua, he taura tuakiri; ko te reo tipua. N6 reira, ko taku paerua e pa ana ki te honotanga
o te tangata ki ngd atua, ki nga tapuna and hoki, no reira de, tino pai taua kaupapa ki ahau.

He marakerake te kite, he nui nga hua i puta mai ai i te kaupapa o Te Ataarangi mo ténei kaiuru, &, inaianei, e
horapa ana éra hua ki te tokomaha ma roto mai i te rangahau. | ténei wa tonu e whai ana te kaiuru i tana tohu
kairangi e pa ana ki te matauranga Maori, i roto tonu i te reo Maori.

Kupu Whakakapi

Ahakoa kahore te kaiuru i tino tupu i te reo Maori, na te kaupapa o Te Ataarangi i whakato ano te reo Maori ki roto
anOiaia, a, e horapa haere ana téra reo me ona hua maha ki tona whanau, ana mokopuna me nga akonga mahaii
roto ana mahi whakaako. Kua roa ténei kaiuru e tl ana hei mumu reo Maori, ka mutu, he wahi nui to Te Ataarangi
ki te whakarauora i te reo o te rohe ake o ténei kaiuru. E tino rongo ana i te ngakau titikaha o ténei kaiuru ki te
tautoko me te hapai i nga mahi whakarauora reo puta noa i Te Tai Tokerau, otira te tohatoha atu hoki i nga hua o
te kaupapa ki ona hapori maha.

Na matou me oku teina, tuakana ia i aRiaRi. I te mea, i Rite ia i a matou
e korero Maori ana, no reira, koina tana hiahia. Tena pea ko oku akara
e akiaki ana i a ia ki te haere, whai atu ko te reo. E rua pea nga hui
a-whanau kua mahia e tatou, ko ia te Raiwhakahaere.”




Te Waiariki

Nau mai e hiki 6 wae ki nga pua o Waiariki
Mai i Nga kuri a Wharei ki Tihirau ki tuawhenua ki Maungapohatu Hoki atu ra ki te pou
here karakia a Te Kooti Arikirangi e pupd ake ra
Hikohiko te hunga noho koraha kaua e ruri kaua e kati
Nga tukunga iho a nga tapuna e

Kupu Whakataki
Nga Kaiuru: Te Whanau Walker'®

E wha nga whakatupuranga no ténei whanau
i whakapakari ake ai i t0 ratou reo i He Kainga
mo te Reo. He whanau ténei e ngakaunui ana
ki te reo Maori, ki te hapai hoki i nga hapori reo
Maori. He whanau kaha, he whanau piritahi, a,
he whanau korero Maori i waenganui i a ratou
ano, maiite kuia, puta noaingatamariki, tae atu
ra hoki ki nga mokopuna. Ka mutu, he whanau
kaha ki te hapai ake i te reo Maori i te hapori i
nga horopaki maha. Ka tika te ki, ka pttake mai
to ratou reo i roto i te kaupapa o te Ataarangi:

Our mother was the first of our whanau
to go to He Kainga followed by her aunty,
then my sister, brothers, youngest sister
and her son in 2016/2017. In our whéanau
of eight brothers and sisters there are 29
children. 28 have been to Kbhanga Reo and
22 to Kura Kaupapa Madaori. We currently
have 5 mokopuna tuarua in Kbhanga and 3
mokopuna tuarua at kura kaupapa Maori (P2)

Te ahuatanga o te reo Maori i roto i te whanau

| mua i te panga mai o Te Ataarangi ki te ao o te whanau nei, kaore te hunga o te whanau i te tino kaha ki te korero
Maori ahakoa he reo Maori to te papa. | taua wa ra, kaore tonu nga tamariki i te mohio he kaha to te papa ki te
korero Maori, tae atu ki te ra i kitea ai e ratou a ia e korero Maori ana. Koinei hoki te ra i whakato mai te hiahia ki
nga ngakau o nga tamariki kia whai ratou i te reo, kia taea ai e ratou te korero Maori ki to ratou papa:

Kotahi taku hiahia i taku timatanga kia kérero ki taku papa i tona reo. Koind ané taku hiahia i téra wa. Kia
nohotahi me taku papa me te korero i tana reo ki a ia (P4)

Nawai, nawai, ka whanau mai nga mokopuna matamua o te whanau nei ka tupu mai, a, ka kuhu atu ki te Kura
Kaupapa Maori o Ruamata. | kona ka huri mai te Tumuaki o te Kura kia ngarengare i nga matua kia haere ki He
Kainga mo te Reo kia whakapakari ake ai i te reo tautoko mo te mokopuna i te kainga tonu, otira mo te hapori o
te Kura. | roto i te kaupapa o He Kainga mo te Reo i whakarite mai a Te Ataarangi i te tikanga ako matua mo ratou
e whai nei, e whakapakari nei i te reo:

| timata au na te mea ko téra te tikanga o Te Kura Kaupapa Mdori o Ruamata. Ki te haere ki te kura, me kérero
tétahi o te kainga i te reo Maori me haere tétahi ki te ako i te reo Maori ranei...NG reira, i téra wa i timata He
Kainga maé te Reo, te huri hei akomanga mo te reo. | te wa tuatahi he karaehe i nga rd, i nga po pea. Koird taku
timatanga i roto i Te Ataarangi. | haere noa au i te taha o ngd whaea, ki nga hui o Te Ataarangi puta noa i te
motu (P3)
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aii te reo tautoko o te mokopuna i te kainga tonu, otira mo
te hapon 0 te Kura.
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| kitea e ia te pai o te kaupapa ako nei, katahi ka huri ia ki te whakapoapoa i 6na tungane, téina kia timata hoki ki
He Kainga mo te Reo. A, ka kite mai ehara i te mea i timata ngatahi te whanau Walker ki Te Ataarangi, engari ké i
tfimata téna i tona wa, téna i tona wa ki te whai i Te Ataarangi i raro i te maru o He Kainga mo te Reo:

Waea mai taku tuahine nei me te ki, oh, he hui taku ki He Kainga mé te Reo, mau ahau e hari...kia mutu tana
hui ka mea mai, haere mai ki te whakarongo ki te hui nei. M6 te aha? Kaore au i te méhio ki te reo Maori...Ka
kuhu tonu nd te mea ka kéwiri nga taringa, ka kuhu atu, ka korero mai énei kui. Kaore i paku marama engari
he ataahua te mita o te reo; tino rongo te ngakau. Oh, te pai hoki o énei kuia, me te menemene mai ki a au. Ka
mutu. Ka mea atu ia, ah, kua timata koe. | timata ahau! Na reira, koind taku timatanga (P4)

Me te aha, tokowha no te reanga tuarua o te whanau Walker i haere ki Te Ataarangi kia whakapakari ake i 6
ratou reo, 3, ko énei te tokowha ka noho mai hei kaingaki i te reo o te whanau nei kia tupu, kia rea, kia mahora
waenganui i nga whakatupuranga, tata ki te 30 kua hipa atu nei.

Nga painga o te ahuatanga ako o Te Ataarangi

He maha nga painga ka puta péra i te rangimarie, te aroha, te ngakau mahaki, a, ko tona kaupapa nui ko te
whakakorero i te tangata. He mea nui hoki téra, kia patu i te whakama. Ki tétahi o te whanau, na Te Ataarangi ia i
ako ki nga take e pa ana ki te ao Maori:

| toku tau, i te tau i konei ahau, ko ngd mea tino pai rawa atu ki ahau ko nga kaupapa kérero. Ko aua kuia he
kuia torangapd. Na reira, ka haere mai étahi kaikérero mo ténei take i te pa ki ngai Mdori. | a au i te kura kédore
érd kaupapa i korerohia. Kaore tétahi i kérero mo Te Tiriti. Kdore tétahi i korero mé te raupatu whenua, éra
atu ghuatanga. Engari, i taku tau he mea nui, he ahuatanga nui téra o Te Ataarangi. la wiki ka tae mai tétahi
kaikorero. Katahi ka méhio ka marama ahau ki taku ta i Aotearoa nei hei Maori. Katahi ka marama ahau he
aha ai kdore au i rata ki te kura... | mua i téra i p6héhé ahau noku te hé, he tangata rereké, he rereké au i étahi
atu, nd reira koind te take i te whakaaro ki éra ahau. He mea nui téra (P3)

He mama te ki, na Te Ataarangi me te korero i te reo na Te Ataarangi ano i homai, ka tuhera nga tatau ki nga
hapori reo Maori, hei tomo atu ma ratou:

I huri taku ao na taku haere mai ki konei. Na taku noho ki Te Ataarangi kua whai tonu mai i taua wa tae noa
ki ténei wa kei te whai tonu au i ngd@ maramatanga, i ngé méhiotanga, i ngd marautanga, ngd mahi katoa o
ngai Maori...| tuwhera aku karu ki ngd mea o te ao Mdori me nga kérero tawhito, whakapapa, karakia (P4)

He kaupapa ako pai a Te Ataarangi mo te tangata me tona whanau hoki, mehemea kei reira te ngakau mo te reo,
mo nga ahuatanga Maori, mo te tikanga Maori, mo te wairua Maori hoki. Ka haere ngatahi te reo me 6na tikanga,
a, ka ako i roto i te mahana o te aroha ki te tangata:

Na te mea na Te Ataarangi ta madtou reo ka haere ngatahi me 6na tikanga whakaaro kia ngagkau mahaki, kia
kaua e whakaiti i te tangata, kia aroha tétahi ki tétahi. Ahakoa te hiahia kia pénei te maro ki te reo, kei reira
tonu térd tikanga tangata. Na reira, ka aroha ki te tangata ahakoa tana reo (P4)

Ko nga tuahuatanga o Te Ataarangi ka whakanuia te tuakiri o te tangata, ka patua te whakama:

Ko tétahi atu Ghuatanga o Te Ataarangi, kdore he whakawa. Kua tuwhera ki ngd tdngata katoa...na Te Ataarangi
ka ti whakahihi, ka méhio, ka ako ki té whakapapa, éra atu Ghuatanga katoa; and ka patua te whakama (P3)
He nui te whakama o taku reanga mé te reo Mdori, i te mea kdore i te moéhio ki te reo Maori, ka tino whakama.
Pai Te Ataarangi, nga tikanga o Te Ataarangi me nga kaiako o Te Ataarangi ki te wahi i éra dhuatanga taumaha
(P2)
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Ka whakaohongia ake te hiakai mo te reo i te tuatahi, tuarua ka whakatupua, ka whakawhiwhia he reo korero ki te

akonga. A, na Te Ataarangi tonu ténei i whakaea mai:
Ka tataki au ki ténei kaupapa o Te Ataarangi, ko téna kaupapa nui ko te whakakérero i te tangata (P2)

Ko ta Te Ataarangi, te wa tuatahi ka tae atu koe ki téra mahi, ka kérero Maori koe. Ahakoa he ruarua noa iho
nga kupu he kdrero Maori te katoa o térd wahi. Katahi ka timata te tipu o te whakapono ki a koe, oh, ka taea
te korero Maori (P2)

Te awe o Te Ataarangi

| te mea hoki kua oho te ngakau o te whanau kia pdmau te reo ki roto i a ia, whanau mai ana he pépi hou, ka tupu
mai te pépi ki roto i tétahi whanau manawanui ki te reo Maori hei reo pdmau, tturu mo ratou. Ma reira ka huri te
ngakau o te whanau kia whangaihia mai a pépi hou ki te reo i te kainga, ka tupu ana ka tukuna hoki ia ki Te Kbhanga
Reo, katahi ki te Kura Kaupapa me te Wharekura:

Kei te mohio @ matou tamariki, hunga, mokopuna katoa, ka haere ki te kbhanga reo, ki te kura kaupapa Maori.
Ko téra te hiahia mé te whanau. Na reira, kei te mohio ratou ki téra. Na reira, ka kaha ratou ki te korero ki te
ako. Kua waimarie matou kua kitea nga hua o ngd kura kaupapa Mdori, o te kbhanga reo, nga kura kaupapa
Maori. Na reira, kei te mohio hoki nga tamariki nga hua o te kura kaupapa Mdori. Kua whai wahi ai ratou ki te
ako i mua i te tuku i nga tamariki. Kdore matou i te péra. Ko G matou hui katoa, hui-a-whanau, ahakoa te aha,
te pati aha ranei, ka ngana ki te kérero Maori (P3)

Aku tamariki kei te tino hiahia mea rd ratou ka patuhi mai i roto i te reo Maori (P3)

Ka anga atu te whanau nei kia whakatd wananga ma ratou and i te wa o Matariki, ka huri ratou kia ako ngatahi i
nga akoranga tika mo ratou, a, ka kawe nga wananga nei i runga i te reo Maori.

Ka taea e matou ia tau i te wa o Matariki ka wananga matou, te katoa o te whanau, tamariki mai, pépi mai,
hunaonga mai...Ka wananga matou i roto i te reo Mdori. Etahi wahanga ka reo Maori. Kia pono ko te reo o @
matou tamariki pai ake i taku...I tG matou wananga Matariki i ténei tau i haere matou ki Okataina. | whakarite
mo te tamahine, he kaiako Ataarangi. Nana i whakarite étahi akoranga mo ngd hunaonga kdore he reo...rata
pai ratou katoa. Ko ratou katoa kua tono kia haere tonu aua akoranga. | tino rata ratou ki Te Ataarangi (P2)

Na to ratou whaii te reo i ahei ai te hunga o te whanau nei ki te hikoi pai i roto i nga hapori Maori maha hei tangata
korero Maori, toa mo te reo Maori, kaihapai hoki i te reo Maori. Na te reo ka huri ratou ki te kimi mahi ki nga hapori
reo Maori. He mahi mo te aroha ténei, otira he mahi whai utu hoki mo étahi kua whiwhi tlranga mahi e hangai
ana ki te reo:
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Tino waimarie me taku mahi. Ka kérero Mdaori i ngd wa katoa ki aku hoa mahi. He hoa mahi aku indianei (P3)

Now, three of us work directly in the te reo Mdori space, for Te Riinanga Nui o Nga Kura Kaupapa Mdori, kaiako
in kura and Te Ataarangi and my (sibling) has a company that digitises analogue resources for kura Kaupapa
Madori. Secondly, the impact of learning te reo Mdori is wide and deep in our whanau and Te Ataarangi is an
integral part of that journey. As Monty Ohia called it “whanau transformation through education”. For my
brother, Te Ataarangi was the gateway to further tertiary education as it has been for many others in the
Ataarangi community (P2)

Ko ta Te ataarangi he poipoi i te tokowha nei i nga tau, na whai ano kua whai tranga mahi i tétahi Kura Kaupapa,
ko éra ano ka noho paepae, ka tuku karakia tohi mo nga pepi hou, ka whakahaere wananga, a, kei reira ano
tétahi ka kite atu inaianei e mahi ana ki te Rinanga Nui o Te Ataarangi. Katoa o ratou ka eke ki nga tlranga
whakahirahira mo te reo ki téna hapori reo, ki téna hapori reo ka kuhuna atu e ratou.

Na te kaha ki te korero Maori, ka kuhu atu te akonga ki roto i étahi atu hapori reo Maori i tua atu i Te Ataarangi, kia
korikori ai ki roto i te reo e hiakai tonuhia nei e ia, otira kia whakaea ai hoki ia i te hiahia o nga hapori reo Maori i
kimi nei i te tangata korero Maori hei awhina mo ratou:

Heoi ané na taku noho ki Tiwharetoa me te rongo i nga kaumatua, oh, he reo ta ténei tama, o nga kuia. Ka toia
au ki nga marae, ki nga hui, mahi whakatau aha ranei...Na reira, de, koind taku mahi i taua wa. Ko nga marae,
nga huinga, i reira ka karangahia, whakahaere wananga me Raukawa ki Tawharetoa ka karanga mai ki a au
hei pouako mé aua wananga,; ahakoa ko Raukawa kei te whakahaeretia...koia taG matou haere ngdatahi ko Te
Ataarangi. Nga mahi katoa e whaia ana e matou i patake mai i Te Ataarangi, i térd whai i te reo (P4)

Kupu Whakakapi

Kei te kuia o te whanau he tirohanga whanui mo te oranga mai o te reo Maori i roto i tona pa harakeke:

And that’s the beauty of it too because we actually... | go to the moko’s house and she’s talking to her children
in Mdori. So of course, they all talk to her in Mdori...So | hear te reo more now than | have ever heard before
because my children are talking it, my mokos are talking it, my moko tuarua are talking it. And it doesn’t matter
where they are or who they’re with, it’s just there. It’s not being prompted or anything, they want to kérero
Madori (P1)

A, kei tétahi atu nd te whanau te whakaaro whanui whakamutunga mé te whai wahi mai o te kaupapa o Te
Ataarangi ki a ratou. E pénei ana:

Ehara mo te reo anake, engari ko Te Ataarangi te huarahi hei oranga mé nga whanau, pénei i ténei whanau
(P3)

Ko ta Te Ataarangi, te wa tuatahi ka
tae atu koe Ri téra mahi, ka kRorero
Maori koe. Ahakoa he ruarua noa iho
nga kupu he korero Maori te katoa o
tera wahi. Katahi ka timata te tipu o
te whakapono ki a koe, oh, ka taea te
korero Maori.”




Te Waipounamu

Whakawhiti atu rd te moana Raukawa
Aorangi te maunga korero, Arai te uru Takitimu ngd waka
Nga takahitanga maha ki Arahura, he pounamu te taonga, he pounamu te toki tarei
Te reo whakahuihui i Te Ataarangi e'”

Kupu Whakataki

Te Kaiuru: Danna Robson

| tupu ake ténei kaikorero i te whanau kore reo, heoi, he hiahia nui tona ki te korero i te reo Maori. Na tona rapu
i te reo Maori kua puta ona pikenga reo me nga aheinga reo kua whangai ki ana tamariki. He mahi tino
whakahirahira to Te Ataarangi i ténei huarahi. Kua whakapakari, kua whakawhanui ake tana korero i te reo Maori
ki nga horopaki maha, péra i nga ropu hakinakina, i nga kura me étahi atu ropG hapori.

Te ahuatanga o te reo Maori i roto i te whanau

He kaikorero Maori nga tlpuna o ténei whanau. | noho énei tipuna ki Te Ika a-Maui, tawhiti atu i a ratou, na reira,
ruarua noa iho nga wa i whakawhitiwhiti korero, i pahekoheko hoki ki énei tipuna. Heoi, i korero atu te whanau ki
énei tipuna ki nga kaupapa whanau péra i nga tangi me nga hararei:

Ténad, i a au e tamariki ana ko téku karani ma téna e kérero ana i te reo Mdaori. Koia anake te arero Maori i
roto i td6 matou ake whanau, engari kdore ia e noho tata ana ki a matou o Te Waipounamu, o Otautahi nei. i
Tamaki- makarau ia e noho ana.

Ehara nga tamariki o énei tpuna i te kaikorero Maori. Ko nga matua énei o te kaikorero. | whakataungia e ona
tpuna i taua wa kaore he hua o te reo Maori mo nga tamariki, kaore e whai oranga mo nga tamariki. Na kona,
kaore te reo Maori i korerotia, kaore hoki nga tGpuna i akiaki i a raua tamariki ki te korero i te reo Maori:

NO reira, kore taku papa e korero ana i te reo Maori. | tona tipuranga i noho ia ki Te Hiku o te lka ki te taha o ana
karani mama, ona karani papa. Ko te reo i maringi mai i tdna arero i taua wa ko te reo Maori anake. A te wa ka huri
ia ki te rima tau me ki htGnuku ai ia ki tona whanau ki a Tamaki-makaurau, kaore dna matua e korero Maori ana ki
a ia, otira, ki tona whanau ko toku papa, me ki. E maumahara tonu ana ia ka korero Maori 6na matua, nga hoa o
Ona matua i te wa ka hui tahi ki tona whare. Kihai toku karani mama me toku koro e whangai anaite reo kia ia me
Ona téina, ona tuakana, ona tuahine.

He hononga iwi Maori, iwi Pakeha hoki to ténei whanau, heoi ang, he tino kaitautoko te whaea Pakeha i tona whai
atu i te reo Maori mo ana tamariki:

Ngai Pakeha toku mama, né reira, i t6 matou nei whanau ko ia te tino rangatira ehara ko téku papd. Ka
kéhimuhimu ‘cause téra pea ka puta mai toku papa, ka kdhete au e kérero ana. Ko toku mama te pahi ko ia te
rangatira o t6 matou nei whare. E tipu ake matou i roto i te reo Pakehd. Ahakoa téna i haere toku mama ki te
whare wananga ki te ako i te reo. | aua wa kaore toku papad e rata ana e aro ana ki te ao Mdaori. N6 reira, me
tuku mihi ka tika ki toku mama i aua wa me téna maia ki te haere ki te ako. Ahakoa ténad i tipu tonu matou i
roto i te reo Pakeha.

Otira, i muainga kura o Te Ataarangi ko te marautanga reo Pakeha noa e arahi ana i nga akoranga me nga wheako
katoa o te kura kohungahunga me nga kura:

lau i te kura, ko Belfast t6 matou nei kura, korekau he kaiako Maori.

Ka nui te matihere, ka nui te hiahia o te kaikorero ki te ao Maori, 3, e hikaka ana ki te uru katoa ki te ao Maori, te ao
i ahuru aiiaia, i aumihiaiiaia. Ko te mahi kapa haka tétahi ahuatanga hei huarahi whangai i te reo Maori, ahakoa
tonu kaore te kaikorero i te marama ki nga kaupapa o nga waiata i waiatatia ai i taua wa:

NG reira, i tino rata au ki aua ahuatanga i a au e tamariki ana. | uru au ki roto i te kapa. Tino pai ta matou nei
mahita, he Pakeha ia, i aua wa... ‘cause it must have been the 80’s, kdore i te kite i te péra nga kaiako Pakeha
e rata ana ki te ao Maori. Whitu tau taku pakeke, katahi ka ta au i roto i te kapa, a te wa ka wehe atu ai taua
mahita i te kura i whakakorengia te kapa, kore ai te kapa e ta ano.
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...he Raiako ahau, no reira, Ro toku mahi kRia
kimi i te huarahi mama ma aku akonga, ka
mahia i nga tikanga o Te Ataarangi kia mau,
Ria tere hopu, Ria tere puta.”

| te kura tuarua, he akonga te kaikorero i te karaehe mo te reo Maori. Heoi ano, na te kaha tini o nga kaiako me
nga ahuatanga o te wataka o te kura tuarua he harakiraki te kounga me nga wheako, kaore i whai parekareka énei
akoranga ki te kaikorero:

NG reira, e haere ana ki te kura tuarua kei k6 tétahi akomanga reo Maori. Engari, ia wahanga pea he rereké
te mahita. NG reira, te wahanga tuatahi, term one, he mahita wahanga i whai ake he rereké te mahita, péra
ano te haere tae atu ki taku tuakanatanga. N6 reira, he ahua rereké and te hopu i te reo, te mau i te reo na te
rereké o nga kaiako.

| taua wa, na te akiaki o nga kaiuru i piri atu étahi atu whanaunga ki te kaupapa o Te Ataarangi e awhero ana ratou
ki te whai i te reo Maori ki raro i te kaupapa o Te Ataarangi:

I aua wa kei Waitaha Trust te tuakana e ako ana i Te Ataarangi. N6 reira, he hiahia néku ki te whai i téré ara,
noé reira kdore au i te paku rapu paku kite i taua ara ki taku kura, né reira, kdore au i te noho ‘cause kdore i
taku kura... well, i taku whakaaro, te oranga moéku...Né reira, i pua au i te kura i haere au ki te taha o Whaea
Te Atakohu i Nga Peka Matauranga o Waitaha ia e whakaako ana i taua wa i raro i te maru o Te Ataarangi.
NG reira, tere taku ruku taku kuhu i nga Ghuatanga katoa o Te Ataarangi. N6 ténei kaupapa toku reo, no reira,
me mihi ka tika. Ehara né téku whanau, ehara né téku karani mama, ehara no te kura, no te kaupapa nei toku
reo. He waimdrie noku me énei, noku te whiwhi. Kei ké tétahi ara, tétahi ahuru mowai, tétahi tkaipd moku kia
whai oranga ané ahau.

Nga painga o te ahuatanga ako o Te Ataarangi

Na te papai o nga tikanga whakaako, nga tikanga rumaki me te wairua o te taiao ka kounga ké atu te rere o te reo
Maori md nga akonga, ka mutu, kua ngakau whakaute nga akonga ki énei tikanga o Te Ataarangi:

NG reira, i mua i te kura i haere au ki te taha o Whaea Te Atakohu i Nga Peka Matauranga o Waitaha, koia e
whakaako ana i taua wa i raro i te maru o Te Ataarangi. NG reira, tere taku ruku, taku kuhu i ngad ahuatanga
katoa o Te Ataarangi. N6 ténei kaupapa toku reo, no reira, me mihi ka tika. Ehara né toku whanau, ehara né
toku karani mama, ehara né te kura, né te kaupapa nei toku reo. He waimarie néku me énei, noku te whiwhi.
Kei ko tétahi ara, tétahi ahuru mowai, tétahi Gkaipé moku kia whai oranga ané ahau.

Ko te whakahohoro te ako o nga tangata ki te korero i te reo Maori, te whakawhitiwhiti korero me te marama
kau atu o nga akonga ki te reo, étahi o nga tino hua o Te Ataarangi. Waihoki, ka taea e nga akonga te kawe atu te
reo Maori ki éra atu wahi:

Kua kite hoki au ko Te Ataarangi ténad e tere ki te hopu, i tere mau ngdi akonga ma i té tatou nei reo. No reira,
he kaiako ahau, no reira, ko toku mahi kia kimi i te huarahi ma@ma ma aku dkonga, ka mahia i nga tikanga o Te
Ataarangi kia mau, kia tere hopu, kia tere puta.

He huarahi whakaako tino angitu te whakamahi i nga rakau ki nga dkonga. Ka mutu, he tino tikanga ta nga
rautaki whakaako i whakamahia ai e nga kaiako o Te Ataarangi. | whai wa ki te whakaoti pai i nga ngohe, i ata
whakamaheretia nga akoranga kia whai take ki nga akonga, i taruaruatia nga kaupapa nui o nga akoranga kia
tino mau i nga akonga ma énei rautaki, i taea ai e nga akonga te whakahaere a ratou ake akoranga ki te horopaki
haumaru:

Ko te whawha, ko te raweke e Ghei ana ngd akonga ki te pa atu ki nga rakau. Kia pa atu, and also, kia whai wa;
kia whai wa ki te whakaaro katahi ka puta arero mai. NG reira, kia kite, kia rongo;, koira kia rongo. Ko taua kupu
ko te rongo ko aua wahanga katoa ko te G-kanohi, a-taringa, a-ihu, a-ringa hoki. Koird ki au nei, ko te mea ko
te secret ingredient, ko te rongo. Ko te rongo o Te Ataarangi.
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Na nga akoranga o Te Ataarangi i tino matatau ai nga akonga ki te korero i te reo, i taea hoki e nga akonga te whai
mahi me te whakatutuki i nga wawata o nga whakatupuranga o te whanau mo te reo Maori:

| haere au ki te whare wananga, kdore i te pai ané téra ahuatanga moku. | waea mai taku tumuaki tawhito me
te ki, kua watea te tiranga Mdori i te kura, ko tana ki a au, kei te aha koe? | said, oh, well i ténei wa kei te haere
au ki te whare wananga, he aha ta koutou hiahia? Kia haere mai koe hei kaiGwhina, hei kanohi Mdaori mé énei
taiohi o te kura. No reira, kia méhio koérua ko te orau me ki o ngai Mdori i td6 matou nei kura he nuku atu i te
rua tekau orau. | t6 matou nei hapori, he nui. He nui nga rangatahi Mdaori e kuraina ana ki ténei kura auraki.

| whakatongia te reo Maori ki étahi atu wahi, a, ka korero te reo Maori hei reo maori noa:

Kei te kainga, de, ki te kainga, ki taku karapu whutuporo, riki hoki. Takaro ana au i te whutuporo mé Belfast.
| takaro i te riki mé Northern Bulldogs, ko [28.28] téra ko Kaiapoi, ko nga Hush Puppies. Takaro hoki au mé
Waitaha, mé Te Waipounamu. | kawe atu te reo ki nga tima hoki o Te Waipounamu, o Waitaha ki nga ahurei
Maori me ki, New Zealand Maori Rugby League sometimes. Ko au ané téna i tito i te haka mé Waitaha, nga
tuaghine o Waitaha, i riro matou te taonga o te haka i aua wa mé te ahurei moé te riki Maori. Engari, ko matou
anake te tima te tira e td ai i runga i td6 matou ake mareikuratanga me te tuku i te haka wahine i mua tonu i @
matou nei kému.

Kupu Whakakapi

Kua whakapimau ano te reo Maori hei reo maori mo ténei whanau inaianei, i roto i nga whakatupuranga e wha.
He reo Maori to te whakatupuranga tuatahi, i ngaro atu te reo Maori ki ngad whakatupuranga e rua i waenganui,
inaianei, kua whakamohou ano te reo Maori ki ténei whakatupuranga tuawha o te whanau. Ko te kaupapa o Te
Ataarangi tétahi o nga ahuatanga hiranga kia tangata whenua anoé ai te reo Maori mo nga tangata o ténei whanau.

No reira, i mua i te Rura i haere au Ri te taha o Whaea Te Atakohu i
Nga Peka Matauranga o Waitaha, koia e whakaako ana i taua wa i
raro i te maru o Te Ataarangi. No reira, tere taku ruku, taku kRuhu i nga
ahuatanga katoa o Te Ataarangi. No ténei kaupapa toku reo, no reira,
me mihi Ra tika. Ehara no toku whanau, ehara no toku karani mama,
ehara no te kura, no te kaupapa nei toku reo. He waimarie noku me
enei, noku te whiwhi. Kei ko tétahi ara, tetahi ahuru mowai, tetahi
ilkaipo moku kia whai oranga ano ahau.”




Te Tauihu
o Te Waka-a-Maui

Kupu Whakataki

Nga Kaiuru: Nga kaimahi o Te Tauihu

o Te Waka-a-Maui'®

Ko nga kanohi ora e whakaatu mai ana i te kawenga o te
kaupapa o Te Ataarangi me te whakarauora i te reo i Te
Tauihu o Te Waka-a-Maui, i ahu mai i te iwi Maori me te iwi
Pakeha. Ko ténei rohe o Te Ataarangi e kaha nei ki te mabhi
ngatahi ki te iwi Pakeha, ara, ki te tangata tiriti. | whakaturia
ténei rohe e Rangi Hanigan no Tainui, a, i mahi ngatahiraua
ko Della Nathan no te Tai Tokerau. Ka tupu haere nga kura
Te Ataarangi, nawai ra, ka td motuhake ténei rohe.

Te ahuatanga o te reo Maori i roto i te whanau

Ko nga tangata i uiuitia nei, he Pakeha, he Maori. Mo te Maori, ko tana whakatupuranga ake, kaore ia i rongo i te
reo Maori i te kainga. Hinuku rawa ia ki te taha o tana matua kéké, katahi ia ka rongo i te reo Maori. Ko te ao
Pakeha ké tona ao:

| taua wa pea he iti rawa atu te reo o te whanau o konei. Kei étahi o te whanau o Ngati Kuia te reo, kei étahi
0 nga tane pea ngd mea e mau i te rakau o te mahi whaikérero ki te pae o te marae...| waenganui i toku ake
whénau i te kainga, kore reo, kore @ matou reo. | tipu ake au i te ao Pakeha ké. | waenganui i 6ku matua e rua
O0ku whénau. Ko toku whanau tdaturu ko téku Mama me téku Papa ahakoa he Mdaori toku Mama kaore ona
reo; he tino whakama ia ki te kdrero nd te patu i tona ngakau i tana tamarikitanga...engari i hGnuku ahau ki te
whare o toku matua kéké i te wa i taku rangatahitanga, Ghua tekau ma toru aku tau. | reira i tipu te whakaaro
o te ao Mdori i roto i ahau nd te mea he mea nui ki a ia toku matua kéké te ao Maori (P1)

Ka timata ia ki te haere ki te taha o tana matua kéké ki nga hui Maori. He noho wahangi te mahi. | te wa i tae atu
ia ki te kura, ka uru ki te mahi kapa haka mo te waiata te take, ehara ko te reo. Ka pakeke haere ka tataki ki Te
Ataarangi, katahi ia ka timata ki te ako. Ka rata ia ki te ahuatanga ako a Te Ataarangi. Na tana whanau ké ia i to atu
ki te ako. Ko tana urunga ki Te Ataarangi, ka td mai hoki ko ana tamariki, ko dna tungane hoki. Ka timata ki te ako.
Ka haere hoki tona papa ki te ako, ahakoa he Pakeha ia:

| tae toku Papa ahakoa he tane Pakehd ia i tae mai ia ki taku karaehe ki te ako i te reo. E rua ngad tau i noho ia ki
taku taha (P1)

Kaore nga tamariki i rata ki te korero i te reo Maori; ka hoha. Ko nga ahuatanga tonu o te wa, ko te noho whakama
ki te korero, ka noho wahangd:

Ahakoa kei te hiahia ahau ki te kite @ raGua (tamariki) kérero Mdaori i nga wa katoa ka hoha raua i a au i te wa
i poipoi au ki te korero. Ae, ka kérero au i te reo Mdori ka marama raua me taku kérero engari étahi wa ka
paku whakahoki kérero, étahi wa kahore, me te ki mai, ‘Oh, Mama.” Engari, ka pirei kému étahi wa, i hanga
ahau i étahi 0 nga kému mé te kainga. Ae, péra i tétahi o aku kému ko te Kiore Hiakai, ahua péra i te Hungry
Caterpillar téra engari i te reo Mdori, and kaha raua ki te purei téra kému (P1)

18 Nga kaiuru — Kaimahi (P1); Kaimahi mo nga tau toru tekau (P2); Kaimahi mo nga tau tata ki te rua tekau
(P3)
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Ko nga kaikorero o Ngati Kuia o naianei timata ratou
ki te taha o Te Ataarangi me te mihi nui o nga iwi nei
mo tera mea, hei timatanga ma ratou”

Ma te urunga ki Te Ataarangi ka huakina mai te tatau ki te ao Maori, ki nga tikanga Maori.

Mo nga Pakeha i uru mai ki te kaupapa, ko tétahi ka whaiwhai haere ia i tana whakapapa Pakeha katahi ka kitea
atu he whakapapa Maori tona ka hono atu ki Taranaki Maunga. Kei te kaupapa tonu ia i ténei wa, e whakaako ana
i te reo, me te kokiri haere i te reo i roto i te hapori o Whakatd. Ko téra atu wahine i uru mai i te wa i te
whakahaere a Whaea Rangi Hanigan i te kaupapa. Nana i poipoi te wahine nei ki te ako i te reo. Ka tau te ngakau
a te wahine nei, &, kua noho tonu ki te kaupapa tae noa mai ki ténei wa. Ka tuku iho ia i te reo ki te hunga e
ngakaunui ana ki te reo me 6na tikanga:

I méhio au he whakapapa Maori engari kdore au i tino méhio ko wai au. | timata te kura ki Mohua néa te mea i
karanga atu tétahi kuia ki a NMIT homai te kura reo ki a Mohua...I haere au ki te kura. | méhio au téra pea nga
tae, étahi nama, ngd mea iti, ténd pea. | tae mai au ki tana kura, @, he tino pai te Ghua o te kura; te ngawari o
te kura, kei te pai ngd waiata, kdore e taea e au te waiata engari pai, pai ngd waiata. He wahi pai hei waiata...
la wiki, ia wiki i tae mai au ki te kura. Tétahi wa i kérero a Whaea Rangi, e pirangi ana koe ki te whakaako. Oh,
de, téra pea...Na te whakaako ka ako ahau ko téra te mea tino rautaki maku, piki ake i mua i nga Gkonga kaore
i te tino kaha taku reo tonu, engari kei te ako tonu au...I mahi au nei kaiwhakarite makawe, engari, naianei ka
mahi au mo Te Ataarangi anake (P3)

Nga painga o te ahuatanga ako o Te Ataarangi

Ko te take i uru atu ai ki te kaupapa o Te Ataarangi ko te akiaki o tétahi o nga karangarua, kia haere ki tana taha
ki tétahi kura ki Waimeha:

Ko te mea pai rawa atu ki au ko ngd momo waiata, te wahi ngawari, ehara i te whakataetae...Ohorere katoa
ahau i te mahi rakau me taku maramatanga atu ki te kérero e whakatakoto ia i runga i te tépu. ‘Cause i tarai
ahau i ngd wa maha ki nga kura, and e kore au i te mau i te reo, engari mai i tona ahuatanga, mai i tona
ngawari, téna noho pai me te katakata, ngé waiata katoa i mau ahau i te reo (P1)

Ko te noho ngawari me te noho pai te take i mau i a ia te reo. Ko tana tino korero:

Na te Kaiako i whakakérero i ahau. Nga momo tauira i mua i ahau, te ata haere o te korero...ka taea e nga
tangata katoa ki te kérero ahakoa he paku hapa kei waenganui. He mea pai rawa atu te akoranga (P1)

Ko nga uauatanga o te ako i te reo i wheakotia ai e tana papa, ko te wepu mo te korero Maori, 3, i te kura, ko te
mahi whakatikatika o nga kaiako i nga wa katoa.

Ko nga mahi whakakipakipa i a ia kia ako tonu i te reo ko nga mahi i puta mai ai i te kura kaiawhina i whakataria ai
e Whaea Rahera Shortland. He hui whakangungu, whakatupu punua kaiako te mahi. Ka whakapakari hoki i te reo
o te tangata.

Ko te ki mai, i te hokitanga mai o te Whaea Rangi Hanigan, i timata ai nga iwi ki te karanga atu ki a ia, ki te whakaako
i te reo. | whakatlria nga kura ki Nelson/Marlborough Institute of Technology. Katahi ka timata ki te ako i raro i Te
Ataarangi:

Ko nga kaikérero o Ngati Kuia o ndianei timata ratou ki te taha o Te Ataarangi me te mihi nui o ngéa iwi nei mé
téra mea, hei timatanga ma ratou (P2)
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Te awe o Te Ataarangi

He potae mahi ta énei tokotoru i roto i Te Ataarangi i ténei wa, ara ko te Poutairanga o Te Ataarangi ki Te Tauihu
o Te Waka a Maui. He hua nui ka puta i a raua mahi katoa (tautono waea, whatarangi/paetukutuku hoki), 3, e ahei
ana nga tangata ki te whakawhitiwhiti korero ki a raua, kua mohio ratou me haere ki whea ki te kimi panui o te wa,
kaupapa o te wa, nga hui ka ti mai, ki whea hoki aua hui ti mai ai. Ko te ahua nei he rautaki ta te rohe mo te tuku
karere ki te katoa, tuku mohiohio hoki ki te rohe.

Ki te taha o te mahi kaiako, ka miharo ki te nui o te tangata ka huri ki Te Ataarangi kia ako i te reo, otira ki te momo
hoki o te tangata. | Te Tauihu, i étahi wa ka kite neke atu i te 250 nga tangata ka tae atu ki nga hui-a-rohe, ki nga
wananga, ki nga mahi i waenganui hoki i te hapori. He nui nga akonga ka ahu mai i nga tari kawanatanga, nga
pirihimana, me nga momo mahi o te taone.

Kei reira ka kitea atu ko te paetukutuku pénei i te Pukamata, te tautono waea, te ipurangi, me étahi atu and o nga
taputapu matihiko e whakamahia ana hei kawe i te reo ki te minenga.

Ko nga whaitua ako i te reo, kawe i te reo ko nga tari kawanatanga, ngd momo pakihi o te hapori, ko nga iwi o te
Tauihu o Te Waka a Maui, ko Ngai Maori, ko Ngai Pakeha, ko ‘He waka kuaka’ he mea o te taone. A, ko te 60% o

nga tauira kei Te Tauihu, he Pakeha, neke atu i te 50 tau te pakeke.

Otira, kei Te Tauihu o Te Waka a Maui, he maha nga wahanga a Te Ataarangi kua tau atu ki nga marae, ki te iwi, ki
waenganui i te hapori, ki te kawanatanga me te mahi whakarauora reo hoki.

Kupu Whakakapi

Ka mutu te pai o Te Ataarangi kia whakarauora i te reo ki Te Tauihu o te Waka a Maui ina koa te mahi hoki a te
tangata ka tae atu ki te ako, Maori mai, Pakeha mai hoki. Otira ka noho mai te tokotoru nei hei tauira pai mo nga
hua ka riro ki te tangata ahakoa ko wai. E piripono ana ratou ki te kaupapa o Te Ataarangi, a, kua hapai hoki i nga
tlranga kaiako, kaimahi, ka mutu, ka td hei kaiwhakarauora reo mo te tini mo te mano.
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Na te Kaiako i whakakorero i ahau. Nga momo tauira i mua i ahau, te
ata haere o te korero...ka taea e nga tangata katoa ki te korero ahakoa
he paku hapa kei waenganui. He mea pai rawa atu te akoranga”
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Te Tai Rawhiti
‘E huri te tauihu ki waho ki te Tai Rawhiti, ki te Whanau-a-Ruataupare

nahau e Ngoi, i rui te kakano whakato te hihiri whakahau to iwi.
Whakarongo, titiro, kérero, kia toitd te reo i te go i te pé e

Kupu Whakataki

Nga Kaiuru: Audrey Tamanui'® and Jennifer Pewhairangi?°
Ko te tokorua nei i heke mai i nga kawai whakapapa o Te Ataarangi ki te Tai Rawhiti. Ara, ko ténei rohe, ka timata
mai i Potikirua ka heke iho ki Tamaki-nui-a-Rua. Heoi and, ko te tokorua nei, kei te peka o TUranga-nui-a-Kiwa. Koia
tonu te wahi e oreore tonu ana te kaupapa, e kawe tonu ana ki waenganui i te iwi, i te hapori hoki.

Te ahuatanga o te reo Maori i roto i te whanau

Ko te reo matua o te kainga i a ia e tupu ana ko te reo Pakeha Ka mutu, kahore hokiia i mohio i taua wa i taea hoki
e Ona matua te kdrero Maori. Heoi kahore 6na matua i whangai i te reo ki nga tamariki o tana whanau:

The Hahi Ringatd was a big occasion at the marae growing up. That time | would have had my son and Te
Ataarangi had just started and mum was pushing us along then to get involved with te reo, and kéhanga reo
was just taking off as well. There was no reo in the home so the only place we heard it was when we went to
kapahaka and the marae. | went to boarding school where there was also no reo... in the community a lot of
our nannies were alive at that time and a lot of them spoke te reo only. The only time we heard dad speaking
was when he was having a beer. Mum probably more, but it wasn’t an everyday activity or language we heard
in the whanau, in the house everyday (P1).

Ka huri mai te whanau kia whakaora maiandito ratou reo i rungai te hiahia o nga tamariki mokopuna kia td pakari
ai ki te ao nei hei tangata korero Maori:

Ko taku whakatipuranga ehara ko te reo Maori te reo matua i roto i 6 matou whare. Heoi ané, i reira ko te reo
e rérere haere ana. Nga kupu kohetehete, i te reo Mdori. Nga kupu tohutohu i te reo Mdori, engari, ehara ko
te reo Maori te reo matua i roto i 6 matou nei whare. Tipu ake 6ku tipuna i te reo, engari, nd runga ané i te
dhuatanga o te wa kua whakarerea. Kua patua hoki i a rGua i te kura, nd reira, méhio tonu taGua nd runga ané
i érd ahuatanga kua kore e tino kaha te whakatipu tamariki i roto i te reo. | Tiranga nei, i Tokomaru, i Penu
ranei i rongo haere ranei ... Ka whanau mai ngé mokopuna katahi ka tahuri ake a mum raua ko dad ki te hébhi...
Ko dad térd i tipu ake i Tarere i te whakatiingia ko nga ra o te hahi i raro i te kuia a Tawhi. N6 reira, i te haere a
ia ki nga hahi, engari, ki nga ra, engari, ko matou e tamariki ana, kahore. Oh, Ghua teenage haere, kua timata
te haere ki nga ra (P2)

19 Te Patere a Te Ataarangi, Whiti 10
20 P1
21 P2
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Otira, e ai ki tetahi kaiuru, ko tetahi o nga
tino take i aro ai ia ki ténei kaupapa, ko te
tokomaha o nga tangata i taua wa, i te ako i
te wa kotahi. He reo e rere ana i waenganui
i te hunga e ako ana. He matomato te tupu o
tereo i tera wa.”

Oftira, e ai ki tétahi kaiuru, ko tétahi o nga tino take i aro ai ia ki ténei kaupapa, ko te tokomaha o nga tangata i
taua wa, i te ako i te wa kotahi. He reo e rere ana i waenganui i te hunga e ako ana. He matomato te tupu o te reo
i téra wa:

My very first hui-a-tau was a real eye-opener, eh. Like, quite amazing actually to see all these people hit
little old Mangati from all over the country, and from overseas, all just hungry for the reo. So to be in that
environment was hugely inspirational ... but terrifying you know. | would have been about 19 at the time, two
little ones. Mum had them a lot and she was speaking te reo to them all the time...So having had that little taste
of what had happened at Mangatd, at the first hui-G-tau. Then the next time | went back to Te Ataarangi was
quite a few years later in Palmerston North (P1)

Kaore hoki i whakaaro he uaua ki te ako i te reo, i te mea, i te korero Maori te katoa, i nga wa katoa. Ka hoki ki
Taranganui-a-Kiwa, ka mahi mo te iwi, te hapa, te whanau. He nui nga mahi whakatairanga i te reo i taua wa, pénei
i nga wananga a-iwi i Te Kohanga Reo. Ko te kawe i nga mahi i runga i nga marae o te iwi he mea nui, e aki nei kia
kawea tonutia te reo me ona tikanga. Ko te Hahi Ringatl hoki tétahi huarahi e rangona nei te reo. Ko te iramutu
tonu téra kua ako ki te kawe i nga tikanga o te Hahi Ringata.

Nga painga o te ahuatanga ako o Te Ataarangi

Mo nga kaiuru e rua ko nga matapono tonu a Te Ataarangi te take i tau ai ki ténei timomo ahuatanga ako i te reo:

From when | first started Te Ataarangi right through to now those ture are... they make you feel safe, they
remind you to be like that with other learners who might be feeling just like yourself; so they are integral to
how safe I'm feeling and how safe | can make others feel...still lots of anxious times but it made it easier to
be in those spaces...being in immersion because you just couldn’t move from that space. You either sit there
quietly or interact (P1).

Ko te manaaki i te tangata; ko te ngakau nui; ko te ngakau koa. Te ako i te reo i runga i te ngakau koa, i te
ngakau hatakéhi. Taku katakata matou i a matou e ako ana i te reo. Katakata i nga mahi hé, te tapepetanga o
te reo, te hé o te reo, te waihanga kupu i te mea kdore e mohio ki nga kupu. Ko koutou térd a Maira. Ko koutou
téra e tino pénei ana mai ki a matou me ta matou, oh, okay, he kupu hou téna...Koina téna, engari, ko tétahi
atu ghuatanga tino tau pai ki ahau ehara i te mea he hunga tokoiti e ako ana, te tokomaha e ako ana i te wa
kotahi. Na reira, me ki, kei konei au i Te Rakeitanga o Te Reo... Ka puta au i térad akomanga huhua o te tangata
tokomaha e ako ana, e kGrero ana i te reo i te ao i te po (P2).

Ko te mahi i énei wa tonu, ko te pimau ki te kokiri i te kaupapa o Te Ataarangi i Te Tai Rawhiti, otira i roto i te
kaupapa matua o te motu. Ki Tdranganui-a-Kiwa kua whakahaere wananga whakatupu i nga punua kaiako hei
kawe i te kaupapa ki te hunga e ngakau nui ana ki te reo. Ara, ko nga tamariki, iramutu, mokopuna hoki.

Kaore he mea i tua atu i te ako kanohi ki te kanohi, ahakoa nga ahuatanga kua pa maii ténei wa, me te whakahaere

huitopa, ko te kanohi ki te kanohi te huarahi e rata ai te tangata ki te ako. Ko te whai wa ki te ata noho ki te
rawekeweke i nga rakau tétahi mea nui.
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Te awe o Te Ataarangi

Kua kite i roto i énei whanau e rua, te kaha pimau ki te kaupapa me nga akoranga a Te Ataarangi, ka mutu kua
noho mai énei hei tGapapa ako i te reo. Ko nga ptkenga i ako mai ai i Te Ataarangi ko te ahuatanga whakaoho i te
reo e moe ana i roto i te tangata. Ko te poipoi, ko te manaaki i te tangata, ko nga matapono o Te Ataarangi tétahi
kaupapa matua.

Ko te kaha tuku i te reo i roto i te hapori, ko te kawe i roto i nga momo horopaki huhua noa o te rohe hoki étahi
whainga nui ahakoa nga uauatanga ka taupa i te huihuinga tangata, na nga nekeneketanga o te mate uruta roa:

Engari, inGianei, na runga ané pea i te Covid pirangi kia péna ané. | mua ra ko ngad wananga Ataarangi, ko
ngda wananga iwi, ko ngd wananga o Te Aitanga a Mahaki, i ténd marae, i ténG marae; he wananga reo, he
wananga whakapapa i ngd tau o mua. Engari, ko taku i ténei wa te ata penapena i tétahi puna tangata (P2)

Ko nga uauatanga tonu o te ako, ko te w3, ko te kawe i te mahi ki te iwi, ko te korero Maori i nga wa katoa. Kua kaha
te kawe i te reo i roto i nga tini kaupapa — kura, kohanga reo, Hahi Ringatid, wananga reo mo te hapd me te iwi. Ko
nga pukenga i akongia ai ko te whakatakoto rakau, heoi ang, ko te noho plimau ki ngd matapono o Te Ataarangi
te tino akoranga.

Kupu whakakapi

He tauira pai ténei whanau mo te kaha o Te Ataarangi kia whakahokia te reo Maori hei reo ora ki te whanau me 6na
whakatupuranga. Ka mutu, ka kawe atu te whanau i te mahi a Te Ataarangi ki waenganui i te iwi o Te Tai Rawhiti
whakarauora reo ai. Engari ko te tino whainga i ténei wa mo ratou, kia whakatupu punua kaiako hei kawe i te
kaupapa o Te Ataarangi haere ake nei.

[ 48]

Ko te manaaki i te tangata; ko te ngakau nui; ko te ngakau koa. Te
ako i te reo i runga i te ngakau koa, i te ngakau hatakehi. Taku
katakata matou i a matou e ako ana i te reo. Katakata i nga mahi he, te
tapepetanga o te reo, te he o te reo, te waihanga kupu i te mea kaore
e mohio ki nga kupu. Ko koutou téra a Maira. Ko koutou tera e tino
penei ana mai ki a matou me ta matou, oh, okay, he kupu hou teéna...
Koina tena, engari, ko tétahi atu ahuatanga tino tau pai ki ahau ehara
i te mea he hunga tokoiti e ako ana, te tokomaha e ako ana i te wa
kotahi. Na reira, me ki, kei konei au i Te Rakeitanga o Te Reo... Ka puta
au i tera akomanga huhua o te tangata tokomaha e ako ana, e korero
anaitereoiteaoite po”
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Nga Kaiuru: Te Whanau Neho??

Kei te noho ténei whanau ki Niu Haute
Weéra, Ahitereiria. | whanau mai, i tupu
mai hoki nga matua o ténei whanau ki
Aotearoa nei, heoi, mai rano he hiahia, he
awhero t0 nga matua nei ki te korero i te
reo Maori mo to raua whanau. E wha nga
whakatupuranga o ténei whanau e noho
ana ki Ahitereiria. Kei te ako katoa nga
tangata o ténei whanau ki te korero i te
reo Maori. Kua rumakina nga mahi o ia ra,
a ratou pahekohekotanga katoa ki te

reo Maori me nga tikanga Maori.

Kaore nga pakeke i whakaaetia kia korero i te reo Maoriiaraua e tupu ana. | aua wa, i nga tau 1960 ko tétahi o nga
whakaaro nui o taua wa e hangai ana ki te reo Maori me te whakaaro ehara te reo Maori i te reo whai oranga mo
nga tamariki Maori, ko te reo Pakeha ké te reo whai oranga mo nga tamariki. Waihoki, ko te nuinga o nga momo
tlranga mahi he mahi ma nga tangata korero reo Pakeha anake:

| think | might have known, ‘kia ora,” that might have been about it... All my life in Aotearoa | was totally
alienated when it came to te reo... | basically jumped on to support them but I've loved every minute of my
journey with Ataarangi (P1)

| nga pakeke e tupu ana he hononga to ratou ki 0 ratou marae, ko te reo Maori te reo i rangona ai ki te marae,
engari, kdore hoki nga tangata i korero atu ki nga pakeke, kaore hoki ratou i akiaki atu i nga pakeke ki te korero i te
reo Maori. | taiapatia te reo Maori hei reo mo te marae anake ehara i te reo mo waho atu i te marae:

We weren’t allowed to speak Maori, forbidden, totally forbidden. But to be brought up on the marae, yes, that
was part of protocol. Whereas the reo, taringa maro...but if there was mahi to do we would do it but as for te
reo, kdo (P2)

Na te hinuku ki Ahitereiria me te noho tawhiti atu i te kainga, i ‘Aotearoa’, i tupu ake te hiahia o nga pakeke kia
whakatdturu i nga hononga ki te reo me nga tikanga Maori mo t6 ratou whanau. Ko te hiahia o nga pakeke kia mau
tonu ki to ratou whanau tétahi tirohanga Maori atu ki te ao:

Once my parents passed it was time to sort of upgrade myself | suppose. But moving to Ahitereiria with my
tamariki, well, you know they started the journey. | won’t say I've fulfilled by journey but I've got their backs
so I’'m there with them. Iti te reo, very much so, but totally backing my whanau up because | know they can do
it (P2)

22 Kaore te hunga kaitito i whakaaetia kia tapirihia te whiti a Ahitereiria ki ténei patere. Ma ratou ké hei
tuhi patere e hangai ana ki Te Ataarangi ki Ahitereiria. | whakatauria ténei e nga kaitito i tae atu ki tétahi
0 nga hui a-tau.

23 Nga kaiuru — Papa (P1); tona hoa Rangatira (P2); a raua tamahine e toru (P3); a raua mokopuna
(P4); a raua hunaonga (P5).

I think I might have known, ‘Ria ora,” that

might have been about it... All my life in
Aotearoa I was totally alienated when it
came to te reo... | basically jumped on to
support.them but I've loved every minute of
my journey with Ataarangi.”

| te wa i timata a raua tamariki ki te ako i te reo Maori, i tupu hoki te hiahia o nga pakeke ki te ako tahi me nga
tamariki, mokopuna hei tautoko i a ratou, hei whakahoki mai i te reo Maori hei reo korero mo te whanau. Ahakoa
kei nga tau o te ono tekau to raua pakeke inaianei, koia nei te pdmau me te kaingakaunui o nga pakeke me te
whanau ki te ako i te reo Maori. He tino tauira nga pakeke mo nga tamariki, mokopuna o te whai tonu i te reo
Maori:

| jumped on the journey to tautoko my whéanau but I've found a journey within myself by doing that. You know,
I've learnt, very limited, but I’m proud of what I've learnt and I'll keep learning as long as | can (P1)

Ko te awhero nui o te nuinga o te whanau kia ako i te reo Maori, engari, ruarua noa iho nga huarahi ako i te reo
Maori kei Ahitereiria. Heoi ano, i tonoa e étahi kia haere, tétahi o nga kaiuru, ki tétahi akoranga a Te Ataarangi. A,
i haere ia ki teakoranga ra kia kite ai he aha te ia o te kaupapa:

When | received a panui that there was an open day, the end of 2016, for the kaupapa of Te Ataarangi ki konei,
I just thought I'll go along because | don’t have anything else to do that day. Koird te whakaaro i taua wa. And
when | got there, oh, there just this overwhelming sense of wairua that came with the mahi (P3)

Mea kau ake, i whakawhitiwhiti korero atu a (kaiuru) ki 6na whanaunga, 3, i whakaaetia e nga whanaunga katoa kia
whai atu i te ako i te reo Maoriiraro i te kaupapa o Te Ataarangi. | muri tata mai, i te tau 2017, i timata te kaupapa
o Te Ataarangi ki Niu Haute Wéra. Ahakoa te amaimai o étahi kia timata i nga akoranga, i ngana tonu ratou. |
wananga tahi te whanau ki te ako i te reo Maori, ki Ahitereiria:

So, at that open day | thought, actually, this is really cool, this is something that maybe my whanau might be
interested in. | told (my sister), | told dad and they were straightaway on the waka. At that moment we had
no idea what we were getting into, we just thought we could start our reo journey because it had been non-
existent in our whanau...very quickly we realised how much our local tikanga Maori, reo Maori, te ao Maori as
a whole has always been there but we had never had an avenue to express that. And for once in our lives Te
Ataarangi allowed us that opportunity (P3)

He maha nga painga kei roto i te ahuatanga ako mo te whanau. Heol, he mea nui tonu ko te kaha o te kaiako kia
tau ai te whatumanawa o te akonga ki te ako.

We attended our first hui rumaki and to be put into that environment where it’s te reo Mdaori anake, we were
just like, “what are we even doing? This is way over our heads!” But then we get there and through nga ture
o Te Ataarangi you quickly realise... ko te tino mea nui ka puta nga kérero, ahakoa kei te hé, kei te tika
ranei, korerotia. Koird te mea nui, né. Once we felt comfortable with that then we felt comfortable to then sit
amongst the pouako and just listen to them. And it kind of just grew from there...no way ever would we have
ever imagined that we would be able to sit down and have conversations (P3)

When | first started with Ataarangi | was terrified. | couldn’t hold anything in my hand | was shaking that much
and that was when | was asked to get up and just say my name! And being taught in te reo, when I didn’t know
a thing about it, that terrified me too... (the kaiako) made a big influence in me staying with Ataarangi... | found
him an amazing kaiako and | related to him so well that made me comfortable in a zone that I'd never imagined
myself being in (P1)

Ahakoa nga painga huhua kei reira tonu tétahi taupa ka auto nei i te ako, ara, ko te itiiti o nga rauemi ako kei tua i te
pukapuka tuatahi.

So we’ve gone through the first pukapuka, the Tuara, a number of times without any kaiako here to take us
any further (P3)




He maha nga whakaaweawenga o nga akoranga o Te Ataarangi mo te whakapakariite reo Maori, mo te whakapakari
i te ahurea Maori, mo te whakapakari i te tuakiri Maori. Kua whakahohonu ake nga hononga ki 6 ratou kiritau me
0 ratou whakapapa, 3, e tino whai atu ana ratou i nga hononga ki étahi atu, ki te whenua hoki:

Just for myself, when | got involved with Ataarangi what it inspired me to do was search my mum and dad’s
whakapapa. Because we were asked to do our pepeha and | couldn’t do pepeha on the side of my dad because
I didn’t know; couldn’t do it on the side of my mother because | didn’t know. To the extent on one of our trips
when we were allowed to go home, | picked my sister up from Feilding, and my wife and daughter and we went
back to mum’s hometown of Marokopa. 1d only been there once in my life and that was to an aunty’s tangi
at Mirumiru Marae, my sister had never been there before...| was just so thankful to be there. ['ve never felt
wairua like it. It was just something that | will never forget. My daughter, and my wife, you know, it was so
special for them as well, my sister. And that was all... it’s inspired me. My dad’s hometown of Pipiwai up north,
I've never been to so that is next, to get back to dad’s roots. And that has come from Ataarangi (P1)

| haria e nga kaiuru a ratou akoranga katoa, 0 ratou pUkenga katoa, 6 ratou mohiotanga katoa ki nga wahi katoa
o 0 ratou oranga. | ahu mai te puawaitanga o to ratou reo, o to ratou ahurea, o to ratou tuakiritanga i te awhero
ki te noho hei Maori i to ratou ao. Tapiri atu ki téna, he hiahia to ratou ki te whangai atu i te reo Maori ki éra atu o
nga whanaunga, ki nga hoamahi, ki nga hoa hoki:

My partner, he’s Australian; we’ve been trying to work on putting a pepeha together for himself. I've been
teaching him the tohu a-ringa, so we’re slowly getting there. But also, just the influences of Te Ataarangi with
the reo that | have put into play at my work, at mahi. So even on emails | just, like, atamarie, nga mihi, just end
with a kiwaha and stuff like that; my team members that | work with, all Australian and other cultures, that’s
how I’'m thanking them and boosting them (P3)

Kua whakahangaitia e nga kaiuru nga tikanga Maori ki a ratou tikanga o te kainga, e whakapakari ngatahi ai to
ratou ako i te reo Maori me te whai i nga tikanga Maori i 0 ratou kainga hoki. Ko nga kainga he wahi kia ako hoki i
te reo me nga tikanga Maori:

We introduced karakia, i te wa e kai ana tatou, | think at the beginning | remember her and her sister were like,
what are you doing? We had printed a big copy, put it on the wall next to the dining table and like, right, we’re
gonna say our karakia now when we have our kai. And it was like really uncomfortable almost, for them, those
first few times, until it wasn’t, until it became normal; and it is like just a part of our normal, everyday routine...
From that to now, we literally live, breathe te ao Maori in this whare,in our whanau. Ahakoa kdore matou e
noho matatau ana i te reo because te mea nui ka kérerotia e matou ia ra. Ehara mai i te ao ake tae noa ki te
waenganui po, engari i te nuinga o te wa e korero ana matou i te reo (P3)

Ko nga uara me nga tikanga o Te Ataarangi e tino aweawe ana i nga whakaaro o nga kaiuru, e tino aweawe ana i
nga whanonga o nga kaiuru, e tino aweawe ana i nga ahuatanga o nga kaiuru. Waihoki, he hurihanga to nga kaiuru,
na te tino marama ki te tirohanga Maori ki te ao, na te ako i te reo Maori me te korero i te reo Maori ki nga wabhi
katoa:

So, when our kids were born that wasn’t even at the forefront of our minds, you know, | didn’t think about it.
But it’s just like, feeding them and doing all of that stuff, now by doing wananga kaikaranga, wananga karakia,
wananga whaikérero, we are so differently equipped for this baby (mokopuna) when that day arrives. It just
changes everything. We’re now thinking differently, we think Maori, utilising those ture from Te Ataarangi,
even though they actually sound quite simple we incorporate those ture in every aspect of our lives now;
especially the ‘kaua e poka tikanga, kaua e akiaki.” Even prompting or telling your kids they’re doing something
wrong is a form of poka tikanga. It kind of forces them into this space where they just wanna hide away and
don’t really wanna try anymore... So we’re making sure that as a whanau we’re always picking our tamariki
up.. kia poipoia te kakano me ki...That’s what Te Ataarangi has done for us as a whanau (P3)

E ai ki te whanau nei, i tupu hoki te wairua o te tangata na te korero i te reo Maori me te ako i te reo Maori, otira,
i tupu hoki nga kare a-roto whaiaro, 6 ratou whanonga, 0 ratou waiaro hoki:

| felt that learning these values have just grounded me a lot, not only with my whanau and who | can
communicate with daily at mahi, but just even with myself trying to understand and apply these
in everyday life; whiua ki te ao énei... all the values. All of it has just shown us even with our tamariki how to
kind of be patient It has connected us to everything te ao Maori. Everything that’s been able to connect us and
given us a better understanding, a way better appreciation for our tipuna and what they have handed down
to us (P3)

He maha nga kare a-roto i puta mai ai i nga wheako o te ako i te reo Maori ki raro i te kaupapa o Te Ataarangi:

It’s definitely the values, that first year that | went through it, it was also just the wairua that | felt with that.
Getting up and saying my pepeha and stuff like that; breaking down and crying in a hard way, it filled me up.
Those sorts of things were the things that touched me the most. As for learning with the rakau and all of that
stuff, | find that awesome because it sticks more, when that light comes on it’s an overwhelming feeling just
comes upon me (P3)

Kua waihangatia e te whanau nei nga wahi auaha ki te korero i te reo Maori. | énei wa o te Kowheori-19 ka
whakaritea e te whanau nei nga huitopa kia taea ai e te whanau nei te whakawhitiwhiti korero ki a ratou and. Na
te hono atu ma te huitopa i ngawari ake te hapai tonu i nga hui, ki te ako tonu i te reo Maori. | mua mai i te pangia
atu o te Kowheori-19 i hui kanohi ki te kanohi. Kei reira tonu étahi wero o te hui kanohi ki te kanohi péra i te nuio
te utu haereere, te utu o te wahi noho, ka mutu, he maha hoki nga mahi ki te whakahaere, ki te whakarite hoki i
nga whanaunga kia tae a-tinana atu ki énei momo hui:

Originally, we didn’t have the capacity to take on too many. | think we have 35 of our whanau,; some of them
are extended. And we decided, okay, if we’re gonna start a whéanau kura reo then we were gonna teach

our whanau through the Te Ataarangi method. So once again, going back to the beginning of the pukapuka,
starting all over again. But this time it’s different, it’s with our rangatahi. So | think out of the 35 that we have
in the kura, half of them are rangatahi. We've got a couple of our babies in there who are always keen, they’re,
“I'll do our karakia, I’ll do our waiata tira”, you know, these are our kids that are actually really keen and no-
one was pressured to come in every week. So we've got kura tonight actually, in 45 minutes. They just turn up
because they want to and you can tell that they’re loving it because everyone’s all involved and having a good
old katakata. That has been really fulfilling... now we have to kind of think outside the box. How do we keep
our rangatahi enthusiastic? What do we do? So we chuck in a Kahoot, we might chuck in some type of wero,
whakataetae, angd tohua-ringa. Break it up and learn a waiata ngahau. It’s something different that we
wouldn’t usually do in a typical kura, but this is G-whanau and we don’t have that pressure on our shoulders.
We can just wing it really, just see how the things are going in the kura and change it up if we have to. So that’s
our whanau kura reo (P3)

He kaupapa ako ténei e hapai ana i nga mahi, i nga tangata whenua i Ahitereiria hoki | komokomo ai nga tikanga
me nga ahuatanga Maori na te ako i te reo Maori i raro i te kaupapa o Te Ataarangi. Ka mutu, he maha nga hua
mo nga wahi katoa péra i nga wahi mahi, i nga ngohe me nga mahi a-hapori. He mahi ténei hei whakapoapoa i
étahi tangata ké atu i te whanau ki te whai atu i te ako i te reo Maori:

Through this hikoi, again with the appreciation for our tikanga and everything, I’'ve actually become a part
of our reconciliation action plan working group. So for our tangata whenua i konei, but we also do it with
Aotearoa because we’re in the same sector for our mahi. Like was said, their signatures on their email is ‘nga
mihi maioha’, something simple like that. But even more so, that | am even also a part of organising Te Wiki
o Te Reo Maori in our community here, | did a sample video, so just doing a simple, ‘Ko Wikitoria taku ingoa,
no Aotearoa ahau. Kei Poipiripi ahau e noho ana.” And then we said, ‘Kei SIVA ahau e mahi ana.” We gave all
our kaimahi Maori all the kupu just to support the indigenous people of Aotearoa for Te Wiki o Te Reo Maori;
and we had a massive response. We had over 50 videos come back and it went right up to our CEO. That was
massive to me because he’s from Paraguay or something. He was able to tautoko us and that to me was a very
massive thing to me to be able to use our culture and our reo amongst all our Mdaori in the community (P3)

Na nga uara me nga putanga o te ako i te reo Maori i raro i te kaupapa o Te Ataarangi i ahei ai nga kaiuru ki te
whakarato i te hapori ma te mahi hei kaiawhina, hei kaiako hoki:

We teach some new tauira coming through the kaupapa. Get them through, kind of immersion. Thankful to the
Ture o Te Ataarangi because they have taught us kia ngakau mahaki (P3)

These tauira héou are starting their journey for the very first time, and the most fulfilling parts of taking them
through the first pukapuka is seeing their lightbulb moments and seeing their reconnection to te ao Mdaori (P3)

He kaupapa ako ténei e tautoko ana i te tuku mai o te reo ki waenganui whakatupuranga
E wha nga whakatupuranga o ténei whanau e whai ana ki te kaupapa o Te Ataarangi, na Te Ataarangi tonu ratou i

whakaohooho ki te ako i te reo Maori. | whakamaheretia nga akoranga me nga mahi hei whakahihiko i nga
rangatahi ki te ako i te reo Maori:



| think before | even started to be involved in Te Ataarangi | was always involved. Because mum would come
home after kura; she would tell me and my sister, oh, this is what we learned today, these are the kupu we’re
gonna use in our whare. She’ll teach us the kupu for milk, for cupboard and it’ll just, we’ll learn It was when we
started learning those little things that | started to feel like, maybe | should go on this journey, maybe | should
try and learn because for my generation there’s a lot less of our rangatahi that know our native language; and
| wanted to be different | didn’t want to be living in Australia only knowing the Pakeha ways, you know, like |
grew up here in a Pakeha school. | didn’t have the opportunity to go to Mdori at our college....so | went to one
class | didn’t know what a pepeha was so | just stood up and said my name. That night | went home, learnt
my pepeha and learnt my first two steps of my mihimihi, went back the next weekend and got up and did my
mihi and then | felt the confidence, and that drove me to keep going. It’s my parents, my grandparents and my
aunties that drove me to keep going as well. Just hearing them say that they’re proud of me (P4)

He mahi whakahihiko ta nga kaiako o Te Ataarangi mo nga whakatupuranga katoa. He painga mo nga
whakatupuranga e wha o te whanau nei kei nga akoranga katoa o Te Ataarangi. E whai take ana nga kaupapa ako
katoa ki nga whakatupuranga e wha o te whanau nei. | tino marama nga kaiuru ki 0 ratou kawatau, ki to ratou
manawanui me to ratou mahi kia ora tonu ai te reo Maori hei reo kdrerorero mo to ratou whanau:

Honestly, | just know that this baby is going to have te reo in his or her life. Whether it’s cartoons, it’s all
gonna be te reo, all te reo knowing your roots and knowing your native tongue is cool. You know, it’s not just
something that you should learn just for the sake of it, just because. When | started learning | started figuring
out who [ actually was, you know, being brought up in a Pakehd school | was around Pakehas everyday but
being in this kaupapa | learnt who | was, you know, where | came from and what | want for my baby (P4)

Ko te whakaaro o te haere a-whanau atu ki ténei huarahi te kaupapa matua mo ténei whanau, na te mea, kei
te hikoi tahi te whanau katoa i ténei huarahi. | te kuia o te whanau e kotirotiro ana, ka maumaharatia e ia te
whakakatinga o tana korero i te reo Maori, engarii aia e kaumatua ana, e ono tekau tau i muri mai, kua huri te ao,
a, e whakaaro ana ia indianei ki ana mokopuna:

Well, personally, | think she’s absolutely on that journey already. She is an inspiration as much as her mother
and aunties are and dad, you know. It’s not often that the parents are sitting here, they’re an inspiration to us.
My whanau are our inspiration now. She is on a journey, you know, | just love watching that journey and being
part of it (P1)

Kia ngakau mahaki tétahi ki tétahi - PGrongo Rangahau 2022

Nga Hua o te Rangahau

He marakerake te kite he nui tonu nga hua i puta mai ai i nga mahi a Te Ataarangi i roto i nga tau. | roto i ténei
wahanga ka ata matapaki i nga hua o ténei mahi rangahau, pénei i énei e whai ake; te tuku ihotanga o te reo
a-whakapaparanga, te whakat(, te whakahaere, te whakawhanui hapori korero Maori me te awe nui o te kaupapa
o Te Ataarangi.

Te tuku ihotanga o te reo a-whakapaparanga

Ko tétahi o nga hua nui o Te Ataarangi, ko te tuku ihotanga o te reo mai i tétahi whakapaparanga, ki te
whakapaparanga ka whai mai. Ko tétahi korero i puta mai i étahi o nga kaiuru, ara, nga karani matua, nga pakeke,
nga kaumatua, nga kuia ranei, ko te kore akiaki o te reo Maori i te kdinga i a ratou e tupu ana. | akiaki ké o ratou
matua, otira te hapori whanui, i te korerotanga o te reo Pakeha, ahakoa ko te reo Maori te reo matua o nga pakeke
me te hapori i taua wa.

Ko ténei hoki tétahi korero ka rangona noatia i énei ra mai i nga kaumatua, nga kuia, puta noa i Aotearoa. |
whakataungia e étahi rangatira i taua wa kaore he hua o te reo Maori mo nga tamariki, kaore hoki e whai oranga
mo nga tamariki. Waihoki, ko ta te Kawanatanga i taua wa he péhi, he aukati hoki i te reo Maori, 3, i whakatakoto
ratou i étahi ture, étahi ritenga, étahi kaupapa hoki hei tami i te korerotia o te reo e te iwi Maori. Ka mutu, e ai
ki étahi o nga kaiuru, i patua hoki taua reanga i te kura mo te korero Maori. Na kona, kaore te reo Maori i kaha
korerotia, a, kaore hoki éra tpuna i akiaki i a ratou tamariki ki te korero i te reo Maori. Me te aha ang, e ai ki étahi
kaiuru, i taiapatia te reo Maori ki te marae anake, ara kaore i whakaaetia i te kainga. Ko nga reanga o nga tau 1950,
1960 i tino pangia e ténei tiahuatanga, ara te tupu pdmau ki roto i te reo Pakeha. He pirangiaho te kite, he aha
ra te hua o ténei mahi. Ko te nuinga o nga tamariki o taua wa, o taua whakapaparanga i tupu reo Pakeha anake.

Pakeke ana aua tamariki hei matua, ko te reo matua ka whangaihia e ratou ki a ratou tamariki, ko te reo Pakeha.
Ka mutu, i te otinga iho, i ngaro te reo taketake o taua whanau i roto i te whakapaparanga kotahi. A, i riro ma
te whakapaparanga i tupu reo Pakeha mai te mahi nui ki te whakarauora ano i te reo i roto i te whanau. Ko Te
Ataarangi tétahi kaupapa i tl hei rongoa mo ténei tGahuatanga. E ai ki nga kaiuru, ko ta Te Ataarangi he whangai i
te reo Maori ki nga whakapaparanga katoa. | roto i étahi whanau, e wha hoki nga whakapaparanga kua huri nei ki
te reo me te uru atu ki nga kaupapa reo Maori.

| te nuinga o te wa, ka timata nga kaupapa whakarauora reo o te whanau ki tétahi tangata kotahi, a, ma te uru atu
o téra tangata ki Te Ataarangi ka timata te horapa haere o te reo ki te whanau whanui. Ma tana whai i te reo, ka
whakato i te hiahia ki roto i téna tangata, i téna tangata o te whanau. Ka mutu, ka timata te whanau whanui ki te
korero me te hapai i te reo i te kainga. Ko étahi o nga whanau i uiuitia, i tino whakapdmau i te reo Maori hei reo
korero i roto i to ratou whanau. Waihoki, whanau mai ana he pépi hou, ka tupu mai te pépi ki roto i tétahi whanau
manawanui ki te reo Maori. Ma reira ka huri te ngakau o te whanau kia whangaihia mai te pépi hou ki te reo Maori
i te kainga. Ka tupu te tamaiti, ka tukuna ia ki te kohanga reo, katahi ki te kura kaupapa me te wharekura. Ko énei
ahuatanga katoa ka tino hapai i te tuku ihotanga o te reo mai i tétahi whakapaparanga ki te whakapaparanga
ka whai atu. Ka timata i te tangata kotahi, a, ka horapa haere ki te whanau whanui, pakeke mai, kaumatua mai,
tamariki mai, mokopuna mai. Ko étahi kaiuru i kdrero mo te hunga péperekou, ara, i kuhu ano te matainaina nui
ki roto i nga karani matua, nga kaumatua, nga kuia ki te huri ki te ako i te reo. Ko ténei te reanga i tupu reo Maori
kore, 3, ka kite ratou i a ratou tamariki, i a ratou mokopuna hoki e korero Maori ana, ka hiahia hoki ratou ki te whai
atu i te huarahi ako i te reo, otira kia whakahoki mai i te reo Maori hei reo kdrero mo te whanau.

Ahakoa te kaumatuatanga, koia nei te matainaina nui me te kaingakaunui o énei pakeke ki te ako i te reo Maori. Ka
mutu, kia takohatia hoki e ratou te reo Maori ki nga whakapaparanga e whai ake ana. Na te kaupapa o Te Ataarangi
i péna ai.

Nga painga o te ahuatanga ako o Te Ataarangi

| kaha putaputa mai nga korero e pa ana ki te kaupapa o Te Ataarangi me te ahua o te ako i te reo. Ko Te Ataarangi
tétahi huarahi whakaako e ata whai ana i étahi matapono hei whakakipakipa i te tangata ki te korero. Na te pai o
nga tikanga whakaako, nga tikanga rumaki me te wairua o te taiao ka kounga ké atu te rere o te reo Maori o nga
akonga. Ka tino whakamanatia te akonga i roto i nga akoranga, waihoki, ka kaha patu nga akonga i te whakama, &,
ka ako hoki ratou i roto i tétahi wahi ahuru, haumaru hoki. Na téra ka puta mai te maia ki te korero i te reo me te
hono atu ano ki to ratou tuakiri Maori.

He huarahi whakaako tino angitu te whakamahi i nga rakau ki nga akonga. Ka tino whakaute nga kaiako i nga

akonga, ka mutu, he tino tikanga ta nga rautaki whakaako i whakamahia ai e nga kaiako o Te Ataarangi. | whai wa
ki te whakaoti pai i nga ngohe, i ata whakamaheretia nga akoranga kia whai take ki nga akonga, i taruaruatia hoki
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nga kaupapa nui o nga akoranga kia tino mau i nga akonga. | taea hoki e nga akonga te whakahaere a ratou ake
akoranga ki te horopaki haumaru. Hei ta étahi kaiuru, ko nga akoranga, ka hangai hoki ki nga tairongo e rima o te
tangata (pénei i te rongo a-taringa, te rongo a-waha, te rongo a-karu, te rongo a-ihu me te rongo a-kiri).

Hei tapiri atu, ko tétahi hua nui o Te Ataarangi ko te whakato i te hiahia nui, otira te haepapa hoki ki te kuhu atu ki
nga mahi whakarauora reo, e horapa whanui ai te rere o te reo Maori. Katoa énei ahuatanga he whakahirahira e
whakatutuki ai i nga whainga whakarauora reo, e whakatutuki tika ai hoki i nga hapori reo Maori. He nui tonu nga
hapori reo Maori kua tupu matomato i roto i nga tau, i nga mahi a Te Ataarangi.

Ko ta te Ataarangi he whakapakari ake i te ahurea me te tuakiri Maori o nga akonga. Ka whakahohonu ake nga
hononga ki 6 ratou kiritau me 6 ratou whakapapa, 3, e tino whai atu ana ratou i nga hononga ki tangata ké atu,
otira ki te whenua ano hoki. Ka mutu, ka puta mai te maramatanga ki roto i a ratou e pa ana ki te ao Maori, me ta
te Maori titiro ki te ao.

Ka korero hoki étahi tangata mo nga tini ahuatanga i pa atu ki a ratou, i te tupu i roto i te reo Pakeha me te
whakakorenga o te reo Maori i te kainga. Ko te ngaro haere o te tikanga, te matauranga me te ngakau Maori
étahi o aua ahuatanga. Ko te ao i karapoti ai i a ratou ko te ao Pakeha. Pakeke ana ratou, he nui te pamamae i tau
ki runga i a ratou. | roto i Te Ataarangi, i runga i te ako i te arero o 0 ratou tlpuna, te wairua o te kaupapa me te
ahua hoki o nga akoranga, i tau ano te maramatanga ki runga i a ratou, a, ka hiki i taua mamae. Ka huri, mai i te
ahuatanga pamamae, ki tétahi ahuatanga manamanahau. Ara, mai i te ao pouri ki te ao marama.

Ka aro pdmau hoki Te Ataarangi ki te taiao rumaki, otira ki te reo korerorero. Ka ata whangai i nga akoranga, a, ka
kuhu hohonu atu ki nga mahi, kaore e tino hohoro, whanui ranei. He kaupapa ténei e kawea ana i rungaite aroha,
a, ka tino rongo nga akonga i te aroha o te kaupapa ki te reo, otira te aroha me te mahana o nga kaiako i roto i nga
akomanga. Ka mutu, ka whakakorehia hoki e te kaupapa ngad momo arai maha e hangai ana ki te ako i te reo, pénei
i te pdtea, te wa, te rauemi me te whakama.

Heoi, ko tétahi o nga wero nui o te wa, ko te whakangungu me te whakatupu kaiawhina, kaiako, pouako hoki hei
kawe i te kaupapa o Te Ataarangi a nga ra e tl mai nei.

| roto i ténei mahi rangahau, i putaputa mai nga korero a nga kaiuru e pa ana ki te awe nui o Te Ataarangi, ara
nga hua i puta mai aii Te Ataarangi mo te whakarauoratanga o te reo Maori. Hei tauira ko ta Te Ataarangi ko te
whakahohoro i te ako i te reo o te whanau, ka mutu, ka kaha whakaora i te reo i roto i te whanau. Ka manawanui
te whanau ki te reo Maori, 3, ka korerotia e te whanau te reo Maori hei reo ora, hei reo korerorero mo ratou.

Waihoki, i kitea étahi whanau e whakatokoto rautaki ana, kia whakauru atu ai i te reo Maori ki a ratou kaupapa
katoa. | kaha korero nga whanau mé nga momo horopaki maha pénei i hakinakina, te wahi mahi, nga kaupapa
parekareka me nga ngohe a-whanau. Ko te whainga kia G tonu ratou ki te korero i te reo Maori i nga wa katoa.

Ko ta Te Ataarangi ano, ko te whakatd, te whakahaere me te whakawhanui ake i nga hapori kaikorero o te reo
Maori. A ko td ngd ihuputa o te kaupapa he whakarahi ake i nga hapori e ako ana ki te korero Maori, i nga hapori
hoki o nga kaiako e whakaako atu ana i te reo Maori.

He nui tonu nga korero i puta mai mo nga momo hapori i whakattingia ai e nga ihuputa. Ko nga horopaki pénei i
te kapa haka, te wahi mahi, te hakinakina, te marae, te kura, te kohanga, nga mahi kawanatanga, poari ranei, me
te ao matihiko ano hoki.

Apiti atu, ka puta atu te akonga i Te Ataarangi, ka nui te hiahia ki te whangai atu i te reo Maori ki 6 ratou whanaunga,
0 ratou hoamabhi, 0 ratou hoa hoki. Ka whaia e énei ihuputa te matapono kia korero i te reo Maori i nga wa katoa.
Ka mutu, ahakoa ki hea ratou haere ai, ka kawea e ratou te reo Maori, 3, ka whakatt takiwa reo Maori ki nga wabhi
katoa e haere ai ratou. Waihoki, ka whakatata atu te hunga korero i te reo, te hunga pikoko hoki ki te reo, ki a
ratou. Ka taea pea te ki ko ratou hoki nga takiwa reo Maori.

| kitea atu te ngdkau titikaha o tétahi o ngad whanau e whai nei i te reo M3ori i raro i Te Ataarangi. A, n3 éra
akoranga i puta mai ai te matainaina nui o nga ihuputa ki te whakatd i tétahi kohanga reo me tétahi kura kaupapa
mo a ratou tamariki, e whangai ai i te reo Maori ki nga whakapaparanga e whai ana. Ka mutu, e whai tonu ana
ténei whanau i tétahi rautaki reo matua hei kokiri i ana kaupapa reo, e tutuki ai hoki i a ratou o ratou ake whainga
mo te reo Maori.

Ka kitea hoki te tG mai o étahi o nga ihuputa o te kaupapa hei kaiako reo Maori i roto i 6 ratou whanau, hapori
hoki, tae atu ki nga whare ako, ki nga wananga, ki nga whare wananga ranei. Ka hinuku hoki étahi o énei hunga ki
takiwa ke, e tautoko haere ai i nga mahi whakarauora o reira hoki. Nawai ra, ka riro atu i €nei tangata étahi tiranga
kaiarahi reo i roto i aua wahi. A, ka tino kitea ta ratou kaha whai i nga matapono o Te Ataarangi hei tiapapa mo a
ratou mahi whakaako.
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Ko étahi o nga whanau i uiuitia, i tino whakaplmau i te reo Maori hei reo korero i roto i te whanau. Ka mutu, ko nga
pahekohekotanga katoa, ko nga akoranga katoa, ko nga mahi katoa hoki kua rumakina ki te reo Maori. Ko te reo
Maori to ratou reo o ia ra. Waihoki, ka horapa nga mahi whakarauora reo a te whanau nei ki te whanau whanui,
tae atu ki te hapl me te marae, 3, ka whakatGria wananga reo e kaha ake ai te whangai atu o te reo Maori, te
tikanga Maori me te matauranga ki te whanau whanui. Ka rumakina katoatia hoki nei momo wananga i te nuinga
o te wa.

| kdrero hoki étahi whanau mo nga momo rauemi i whakamahia ai e ratou hei whakat, hei whakahaere ranei i
étahi hapori kaikorero. Ko te nuinga o te wa, ko te tangata tonu te rauemi matua, 3, ka riro ma te tangata kotahi
nga kaupapa reo e kawe mo te hapori kaikorero. | korero étahi mo te tono pdtea, 3, i riro atu i étahi whanau étahi
piltea no Te Matawai hei tautoko i a ratou kaupapa me t6 ratou hapori kaikorero. Heoi ano, ko te nuinga e kawe
ana i nga momo kaupapa a-hapori reo nei i runga ano i te aroha ahakoa te nui me te roa o te mabhi. | étahi wa ka
noho ké énei hunga hei tiao mo te kaupapa.

Pono, ehara hoki i te mea ka aro noa Te Ataarangi ki te reo Maori anake. Ko ta Te Ataarangi ké he akiaki i te tupu
mai o te maramatanga i roto i te tangata, e mohio pai ai ia ko wai ia, nd hea hoki ia. Ka whakatupu Te Ataarangi i
te maramatanga o te tangata ki tona reo, ki tona ahurea, ki tona tuakiri, ki ana tikanga ano hoki. E marama kau
ana ratou ko te oranga tonutanga o te ao Maori ko te reo Maori, a, ko te reo Maori te matapihi ki te ao Maori. Na
te marama ki énei ahuatanga, ka whai atu nga ihuputa o Te Ataarangi i nga kaupapa e hapai ai, e whakawhanake
ai, e whakatairanga ai i te korerotia o te reo puta noa i nga horopaki me nga taiao maha. Ka huri hoki nga ihuputa
ki te akiaki i etahi atu tangata ki te ako i te reo Maori. Ko te huanui o énei mahi, ko te tuku ihotanga o te reo ki
nga whakapaparanga ka whai atu, a, ko ratou hoki te hunga ka rongo i te hua o nga haumauiui a te kaupapa o Te
Ataarangi. Ka mutu, e horapa haere ana te kaupapa o Te Ataarangi, 6na hua, me tona awe hoki, ki motu ké, pénei
i Ahitereiria, me étahi hapori iwi taketake i nga moutere o Te Moana Nui a Kiwa.
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Apitihanga 1 | Puka Parongo

Kia ngakau mahaki tétahi ki tétahi Puka Parongo / Information Sheet (2021)

Téna koe

Whakataki Korero Introduction

Kei te mahi ngatahi Te Ataarangi me Te Matawai
ki te rangahau i nga ahuatanga tautoko i te
whakarauoratanga o te reo Maori i roto i te whanau
me te hapori kei te hua mai i te mahi a Te Ataarangi.
Kua tonoa atu Te Paetawhiti Ltd kia kawe i ténei mahi
rangahau.

Mo te rangahau nei kei te kimihia nga ahuatanga
tautoko e hapai ake ai nga hapori kaikorero reo Maori
me te matai hoki i te panga atu o Te Ataarangi ki te
oranga whanui o te whanau.

Ko wai nga kairangahau?

E matatau ana te ropU kairangahau ki ta ratou e mahi
nei, a, he reo Maori hoki to ia o ratou, e mohio pai ana
hoki ki te kohikohi korero, whakaaro, a-Maori nei. Ko
ta ratou e whai nei kia ahei koe ki te tuari i au korero
me 0 wheako i runga i te pai me te haumaru. Ka ahei
hoki ki te whakahaere i te uiui i te reo Maori, i te reo
Pakeha, reorua ranei, kei a koe tonu te kowhiringa.

Takuta Shane Edwards — no Ngati
Maniapoto, a, kei te noho mai a
Shane i Kawhia. E ihumanea ana a
Shane ki te mahi rangahau, mahi
arotake ano hoki.

Kirimatao Paipa — NO Ngati Porou,
Ngati Whakaue, me TUkorehe a
Kirimatao. He tautohito hoki ia ki te
mahi rangahau, 3, kei tua o ténei he
pouako hokiia o te reo Maori.

Hemana Bennett - NO Ngati
Whakaue, Ngati Pikiao a Hemana,
3, kei te noho mai ia i Rotorua.
Kei te mohio a Hemana ki te mahi
rangahau, mahi arotake hoki.

Maira Pihema — NGO Ngarauru
Kitahi, Ngati  Ruanui (Taranaki),
Ngati Raukawa ki te Tonga (Tainui),
Ngapuhi (Te Taitokerau), a, kei te
noho mai a Maira ki POneke. Kei te
mohio a Maira ki te kaupapa o Te
Ataarangi, a e tU ia he pouako mo te
reo Maori mo nga tau 30 neke atu

Mary-anne Mareikura — N6 Te
Atihau-nui-a- paparangi me Nga
Puhi hoki, 3, kei te noho mai i
Waikanae. He kaiako a Mary-anne
i te Ataarangi mo nga tau 20 neke
atu.

Introduction

Te Ataarangi Trust and Te Matawai are working
collaboratively to research the factors that create
and support intergenerational transmission in homes
and communities through the Te Ataarangi method of
teaching and learning te reo Maori.

Te Paetawhiti Ltd was commissioned to undertake the
research focusing on key elements of Te Ataarangi that
support learners to create and sustain communities of
te reo Maori speakers including the impact learning
te reo Maori through Te Ataarangi has had on their
whanau and other aspects of their life.

Who will I be interviewed by?

Te Paetawhiti Ltd has a team of experienced
researchers who are fluent speakers in te reo Maori
but also competentinterviewers. Their job is to ensure
they provide opportunities for you to share your
stories and experiences in a safe and comfortable
way. The team can conduct the interview fully in te
reo Maori, bilingual or in English depending on your
preference.

Dr Shane Edwards — Shane lives in Kawhia and is of
Ngati Maniapoto descent. Shane is an experienced
indigenous researcher and evaluator and fluent
speaker of te reo Maori.

Kirimatao Paipa — Kiri lives in Ahipara and is of Ngati
Porou, Ngati Whakaue and Ngati Tukorehe descent.
Kiri is an experienced researcher and Pouako of te reo
Maori.

Colin Hemana Bennett — Colin lives in Rotorua and
is of Ngati Whakaue descent. Colin has taught te
reo Maori in the past and is currently a researcher,
evaluator and fluent speaker of te reo Maori.

Maira Pihema — Maira currently lives in Wellington
and has tribal affiliations to Ngarauru Kitahi, Ngati
Ruanui (Taranaki) Ngati Raukawa ki Te Tonga (Tainui)
Ngapuhi (Te Tai Tokerau). Maira is a fluent speaker of
te reo Maori and has been involved with Te Ataarangi
as a kaiarahi and pouako of te reo Maori for over 30
years.

Mary-anne Mareikura lives in Waikanae and is of Te
Atihau-nui-a-paparangi and Nga Puhi descent. Mary-
anne is a fluent speaker of Maori and has been a tutor
of Te Ataarangi for over 20 years.

Ko wai te hunga ka whai wahi ki te rangahau?

Kei te hiahia te ropl kairangahau kia whakawhiti
korero ki nga whanau na ratou i whakapakari to
ratou reo i raro i te kaupapa o Te Ataarangi a, kei te
whakamahi to ratou reoi étahi horopakiitua atuano
i te whanau (wahi mabhi, hapori, tima hakinakina, he
aha atu, he aha atu).

Ka tuku atu te kairangahau i nga patai e pa ana ki to
haerenga i roto i te whakapakari reo me te panga atu
pea o ténei haerenga ki étahi atu tangata. Ka akiaki
matou i a koe ki te korero mai mo 0 wheako whaiaro i
raroite maru o Te Ataarangi me te rapu kau i pehea te
kaupapa o Te Ataarangii hapai ai koe ki te whakapakari
i toreo.

Kei te takiwa o te 60 méniti te roa o te uiui, a, ka
whakahaerehia kanohi ki te kanohi.

Kei a koe te tikanga ki te whiriwhiri ae ranei, kao
ranei ka kuhu atu ki ténei mahi rangahau. Mau ano te
kowhiringa ki te whakamutu i te uiui ahakoa te wahi o
te uiui kua tae ra koe. Ka ahei hoki koe ki te unu ake i
au korero nau ano i hoatu ki te kairangahau.

| runga anod i td0 whakaae mai kia mau a-tuhituhi nei
0 korero, ka hopu a-oro ano hoki me te tuhituhi i nga
korero hei hapai i te mahi wetewete. Ka rokirokia, 3,
ka mau kita nei, huna nei nga korero rangahau katoa
nau ano i homai, i runga i nga rorohiko a te ropad
kairangahau. E tiakina ana hoki ki nga kupu muna a te
ropu nei. Ka pau te rua tau i muri mai o te mutunga o
te rangahau ka mukua katoatia nga korero.

Ka ahatia aku korero?

Ka tuhi plrongo whakarapopoto te kairangahau e
whakamarama ana i to kaupapa whakarauora reo. Ka
korero ténei purongo i © wheako whaiaro me éra ano
o étahi atu i whaiwahi mai ki te kaupapa.

Ka tukuna e matou te parongo hukihuki ki a koutou
ra i uiuitia hei matai, hei whakat ma koutou. Ka mutu
a, kei te whakamahi t0 ratou reo i étahi horopaki i
tua atu and i te whanau (wahi mahi, hapori, tima
hakinakina, he aha atu, he aha atu).ana téna ka
tukuna te pirongo ki Te Matawai, ki Te Ataarangi hoki
me te mohio téra pea ka taia a tona wa. Kia mohio
mai ina whakaae mai ki te uiui, ki nga wahi e tika
ana kia whakahuatia, whakaae tahi ana hoki kia taia
tUmatanuitia ténei purongo.

He patai au e pa ana ki te mahi rangahau nei?
Ména kei te hiahia mohiotanga ano, he patai ranei e
pa ana ki te rangahau nei téna whakapa atu ki:

Mikaia Leach,
Research Manager,
Te Matawai,

027 3355019

Arapine Walker, or Te Manutaki i Te Ataarangi,
027 771 3543;

or

Roxanne Smith,

Kaiarahi Matua,

021 216 7038

Who can contribute to the research?

The research team are interested in talking to whanau
who started their te reo Maori journey in Te Ataarangi
and are still on Te Ataarangi, using their reo in a range
of different contexts (work, business community,
school/kura, whanau, sports and other contexts).

The researcher will ask you to talk about your reo
journey and the impact it has had on your life and
how you may have impacted others. We will also ask
you to reflect on your experiences with Te Ataarangi
specifically and how the method has helped you to
learn and speak te reo Maori.

The interviews should take approximately 60 minutes
and will be undertaken in person.

Your participation in the interview is voluntary. Your
contribution will be completely confidential. You can
stop the interview at any stage, or withdraw your
answers at any time.

With your permission, as well as notes being taken,
the interview will be audio recorded and transcribed
for analysis purposes. Audio files, transcripts and
research notes will be stored securely on the project
teams password protected laptops. These files,
transcripts and notes will be destroyed two years
after the project is finalised.

What will happen to my information?

The researcher will write up the discussion into a case
study which you will have the opportunity to review
and make any changes.

We would like to share the narrative with all those
interviewed to review and approve. The narratives
will then be submitted to Te Matawai and Te Ataarangi
and maybe published. You need to be aware that by
agreeing to participate and where relevant to be
named that you are also agreeing for the narrative to
be published publicly.

Do you have questions about the rangahau?

If you would like more information about the research
please feel welcome to contact:

Mikaia Leach,
Research Manager,
Te Matawai,

027 3355019

Arapine Walker, or Te Manutaki i Te Ataarangi,
027 771 3543;

or

Roxanne Smith,

Project Lead,

021 216 7038



Apitihanga 2 | Wharangi

Whakaae

Kei te whakaae ahau kia uiuitia ahau ki ta te korero
whakamaohiohio na te ropd rangahau i homai ki ahau.
Kei te mamara ki ahau:

e Hetdao noa taku kuhu atu ki te uiui, a, kei
ahau te tikanga ki te whakamutu i te
uiui, ahakoa i hea ké nga korero.

e Ka ahei ahau ki te unu ake i aku whakautu
kotahi wiki i muri mai o te uiuitanga

e Ka tirohia nga whakautu takitahi e te ropd
rangahau anake

Ka whakaemihia nga hua o nga uiuitanga whanui ki
roto i tétahi pukapuka taihoa pea ka taia e Te Matawai,
Te Ataarangi ranei.

E mohio ana ahau ka whai wa ahau ki te tirotiro i te
rangahau i mua o te tanga.

| runga ano i taku whakaae mai ki te uiuitanga, ka mau
a- tuhituhi, ka tuhi korero te kaiuiui, a, téra hoki ka
3ta tuhia te reo i mau a-oro. Ka rokirokia, a, ka mau
kita nei, huna nei nga korero rangahau i runga i nga
rorohiko a te ropU kairangahau. E tiakina ana hoki ki
nga kupu muna a te ropa nei. E rua tau whai muri mai i
te mutunga o te putanga o te plrongo whakamutunga
ka mukua katoatia nga korero.

Kua panui ahau i te wharangi whakamohiohio me te

wharangi whakaae hoki. Kua whai wa hoki ahau ki te
patai i nga patai me te kimi whakautu pai ki aua patai.

Kei te whakaae ahau kia uiuitia ahau
Ae Kao

Kei te whakaae ahau kia mau a-oro te uiuitanga
Ae Kao

Kei te pai ahau kia mau a-ataata te uiuitanga

Ae Kao

Kei te whakaae ahau kia tapaetia énei korero hei
kaupapa angitu ki te marea.

Ae Kao

Mokota:

Rangi:

| agree to be interviewed as outlined in the information
provided to me by the research team. | understand
that:

e My participation in the interview is voluntary
and | can stop the interview at any stage

e | can withdraw my answers up to one week
after my interview

e Individual responses will only be seen by the
research team

Findings from the interviews will be summarised into
a case study that may be published by Te Matawai or
Te Ataarangi.

I understand that | will have the opportunity to review
the case study before it is published.

The interview, with my permission, will be audio
recorded, the interviewer will take notes and in some
cases audio recordings may be transcribed. Audio files,
transcripts and research notes will be stored securely
on the lead researcher’s password protected laptops
and will not identify me. These files, transcripts and
notes will be destroyed two years after the research
report is finalised.

| have read the information sheet and this consent
form. | have been given the opportunity to ask
questions and have had those questions answered to
my satisfaction.

| give my consent to participate in this interview
Yes No

| agree to the interview being audio recorded
Yes No

| would like to take partin a video interview
Yes No

| agree to the information being presented as a case
study and published
Yes No

Participant Signature:

Date:
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Apitihanga 3 | Nga Patai Uiui
Te reo Maori journey (understanding intergenerational

transmission

Thinking back, tell us what te reo Maori looked like for your whanau, 10 or 20 years ago and what does it look like

now?

What was your te reo Maori environment like at the time?

Who else was speaking Maori in the home, in your whanau, in your context?

How often was te reo Maori spoken, heard, seen?

What has changed since then and how has Te Ataarangi contributed to that change?

What activities have you done as a whanau (or group) to support the continued use of te reo Maori (across
generations and/or across immersion domains)?

What plans do you have to keep using and developing your te reo Maori skills as an individual and as a
whanau?

The influence of Te Ataarangi

Thinking about when you first started learning te reo Maori through Te Ataarangi, what was that experience like
for you?

What did you enjoy most about Te Ataarangi? (method, delivery model, pouako)
Did learning te reo Maori ever feel too hard for you and what kept you going?

In what other ways have you strengthened your te reo Maori skills and knowledge since then? E.g. other
te reo Maori programmes.

What involvement do you have with Te Ataarangi at present?

Language domains and immersion contexts

Thinking about your life now, how have you created language domains and immersion contexts?

What have you done to establish, maintain and extend your community of speakers or te reo Maori
language domains? (e.g. in the home, with whanau, community or context and why?). Please elaborate on
an example.

What skills, knowledge, resources have you gained through Te Ataarangi that supported you to maintain
a community of speakers?

How difficult or easy has it been for you to continue to speak te reo Maori in a range of contexts? What has
kept you speaking te reo Maori? What do you do to keep inspired and motivated to speak te reo Maori?

What have been the barriers if any and how have you as a whanau overcome these?

Any final comments on what has contributed to your success in supporting language revitalisation, transmission,
and/or building immersion contexts (as relevant), and why?




At a minimum we will:

-y e_o
Ap Itl hanga i I(au pa pa e Store all research notes and transcripts in a locked file cabinet

e Securely destroy all raw data two years after the finalisation of the research report

- o (]
Mao rl eth Ical framewo rl( e Ensure that our computers, laptops and any participant lists are password protected

e Use a code reference (not personal names) in the naming and storage of participant interview data (date,

region, interview number, interview initials — 180525 R1 IV3 SA
The ethical framework for this evaluation is based on the work developed by Linda Smith and adapted by Cram & 8 )

Kennedy (Cram & Kennedy, 2010; Smith, 1999). These principles align to our overarching kaupapa Maori centred Audio files will be transcribed by a contracted transcriber who has signed a privacy/confidentiality form with
research practices and principles. Te Paetawhiti Ltd.

Table 1: Tikanga Rangahau

Ethical Principal Application in research context

Aroha ki te tangata Engage in cultural ‘rituals of encounter’, guided by participants. Allow
participants to define their space and meet on their own terms. Make
linkages and connections with participants where appropriate. Respect
the fluidity and diversity of participants.

He kanohi kitea Ensure the researcher is known to the participants, researchers will be
allocated to regions they have a whakapapa connection to and where
appropriate to whanau they may know well.

Titiro, whakarongo...korero Understand people’s day-to-day realities, priorities and aspirations to
ensure relevance. Allow the participants to speak to their story.

Manaaki ki te tangata Sharing, hosting and being generous with time, expertise, relationships
including appropriate koha and kai that acknowledges the contribution
from

the participants.

Kia tlpato Ensuring the participants feel safe to contribute; are engaged in a
space familiar to them; allow time and space for the participants to
practice their

own tikanga.
Kaua e takahia te mana o te tangata Ensure the participants enjoy and are enlightened through their
4 participation in the research; share research findings and relevant
A research.
) Kia mahaki Share expertise, knowledge, understandings and findings.

The research team will also apply more conventional ethical processes including:

e Informed consent: Prior to the interview all participants (key informants and whanau) will be given an

information sheet and a consent form. The consent form will explicitly state their right to not participate;

8 and their right to withdraw their consent up until the time their information is to be incorporated into

the research analysis. The informed consent process will be guided and underpinned by a Kaupapa and

Tikanga Maori process, that is, how participants feel they want to participate and how they feel they

would like to give consent. Any participants may give their consent verbally; and with their permission

the interview will be audio recorded. Written consent forms will be held by the research team. As noted

/ above, the consent process will also involve permission to take and use photographs and video record the
A interview.

. e  Voluntary participation: All participants will be made aware that their participation in the research is
voluntary at the initial point of contact. We will not exert undue pressure to secure participation but will
explain the purpose and value of their contribution.

e Confidentiality: It is important that participants clearly understand that their ‘korero” will be used to
inform a case study in a group context, therefore their anonymity cannot be assured. Confidentiality will
be discussed with participants during the engagement phase so they are aware how their information will
be used.

e Storage of information: Confidentiality is also about secure storage of information, so that personal
details and research data are kept confidential to the research team.
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Apitihanga

5 | Nga patai

rangahau me nga patai uiui

Nga Patai Rangahau

What does intergenerational transmission
look like across a range of Te Ataarangi
whanau and communities in particular the
social mechanisms and forums required to
support the flow of Maori language and
knowledge across the generations

Patai ki nga whanau

Thinking back, tell us what te reo Maori looked like for your
whanau, 10 or 20 years ago and what does it
look like now?

What was your te reo Maori environment like at the time?

Who else was speaking Maoriin the home, in your whanau, in your
context? How often was te reo Maori spoken, heard or seen?

What has changed since then for your whanau?
How has Te Ataarangi contributed to that change?

What activities have you done as a whanau (or group) to support
the continued use of te reo Maori (across

generations and/or across immersion domains)?

What plans do you have to keep using and developing your te reo
Maori skills as an individual and as a whanau?

In what ways has Te Ataarangi as an
approach contributed to te reo Maori
language revitalisation including: the
qualities, values, and skills of the kaiako;
immersion in te reo Maori with a focus
on speaking te reo Maori; the learning
environment; active engagement in
kaupapa Maori activities inside and outside
of the home.

Thinking about when you first started learning te reo Maori
through Te Ataarangi, what was that experience
like for you?

What did you enjoy most about Te Ataarangi? (Method, delivery
model, pouako)

Did learning te reo Maori ever feel too hard for you and what kept
you going?

In what other ways have you strengthened your te reo Maori skills
and knowledge since then? E.g. other te reo Maori programmes.

What works, and why, in Maori language
revitalisation and

particularly in building communities of Te
Reo Maori

speakers.

Any final comments on what has contributed to your success in
supporting language revitalisation, transmission, and/or building
immersion contexts (as relevant), and why?

What are the skills, knowledge and
resources used by Te Ataarangi whanau
to establish, maintain and extend
communities of speakers and/or speech
communities within their context?

Thinking about your life now, how has learning te reo Maori
through Te Ataarangi impacted on your life?

What opportunities have you had to use or share te reo Maori with
others? (e.g. in the home, with whanau,
community or context and why?). Please elaborate on an example.

How difficult or easy has it been for you to continue to speak te reo
Maori in a range of contexts?

What has kept you speaking te reo Maori? What do you do to keep
inspired and motivated to speak te reo Maori?

What have you done as a whanau to establish, maintain and extend
your community of speakers or te reo Maori language domains?

What have been the barriers and how have you as a whanau
overcome any barriers?

What skills, knowledge, resources have you gained through Te
Ataarangi that is supporting you to maintain a community of
speakers?
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